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ONTWERPRESOLUTIE VAN HET EUROPEES PARLEMENT

met aanbevelingen aan de Commissie inzake een EU-kader voor de sociale en 
professionele situatie van kunstenaars en werknemers in de culturele en creatieve sector
(2023/2051(INL))

Het Europees Parlement,

– gezien de artikelen 6, 46, 151, 153, 157, 165, 167 en 225 van het Verdrag betreffende 
de werking van de Europese Unie,

– gezien de artikelen 11, 12, 13, 15, 27, 28, 30 en 31 van het Handvest van de 
grondrechten van de Europese Unie,

– gezien de Europese pijler van sociale rechten en het bijbehorende actieplan,

– gezien de Unesco-aanbeveling betreffende de beroepsstatus van kunstenaars van 
27 oktober 1980, het Verdrag van 2005 betreffende de bescherming en de bevordering 
van de diversiteit van cultuuruitingen en de verklaring die is aangenomen tijdens de 
wereldconferentie van de Unesco over cultuurbeleid en duurzame ontwikkeling 
(MONDIACULT 2022),

– gezien de relevante verdragen en aanbevelingen van de IAO,

– gezien de Verklaring van Stuttgart van de Europese Raad van 19 juni 1983,

– gezien de Verklaring van Rome van de leiders van 27 lidstaten en van de Europese 
Raad, het Europees Parlement en de Europese Commissie van 25 maart 2017,

– gezien de Verklaring van Rome van de ministers van Cultuur van de G20 van 
30 juli 2021,

– gezien de Verklaring van Cáceres1, die tijdens de informele bijeenkomst van de 
EU-ministers van Cultuur van 25-26 september 2023 werd aangenomen,

– gezien het arrest van het Hof van Justitie van 30 maart 2000 in zaak C-178/972,

– gezien de relevante rechtshandelingen van de Unie op het gebied van arbeids- en sociaal 
beleid, zoals Richtlijn (EU) 2018/957 tot wijziging van Richtlijn 96/71/EG van het 
Europees Parlement en de Raad van 16 december 1996 betreffende de 
terbeschikkingstelling van werknemers met het oog op het verrichten van diensten3, 
Verordening (EG) nr. 883/2004 van het Europees Parlement en de Raad van 29 april 
2004 betreffende de coördinatie van de socialezekerheidsstelsels4, Richtlijn 2003/88/EG 

1 https://spanish-presidency.consilium.europa.eu/media/keantfog/c%C3%A1ceres-declaration.pdf
2 Arrest van het Hof van Justitie van 30 maart 2000, Barry Banks e.a. tegen Theatre royal de la Monnaie, zaak 
C-178/97, ECLI:EU:T:1998:90.
3 PB L 18 van 21.1.1997, blz. 1.
4 PB L 166 van 30.4.2004, blz. 1.
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van het Europees Parlement en de Raad van 4 november 2003 betreffende een aantal 
aspecten van de organisatie van de arbeidstijd5, Richtlijn (EU) 2019/1152 van het 
Europees Parlement en de Raad van 20 juni 2019 betreffende transparante en 
voorspelbare arbeidsvoorwaarden in de Europese Unie6 en Richtlijn (EU) 2022/2041 
van het Europees Parlement en de Raad van 19 oktober 2022 betreffende toereikende 
minimumlonen in de Europese Unie7,

– gezien de relevante rechtshandelingen van de Unie op het gebied van gelijke 
behandeling, zoals Richtlijn 2006/54/EG van het Europees Parlement en de Raad van 
5 juli 2006 betreffende de toepassing van het beginsel van gelijke kansen en gelijke 
behandeling van mannen en vrouwen in arbeid en beroep8, waaronder ook 
socialezekerheidsregelingen vallen, Richtlijn 2010/41/EU van het Europees Parlement 
en de Raad van 7 juli 2010 betreffende de toepassing van het beginsel van gelijke 
behandeling van zelfstandig werkzame mannen en vrouwen en tot intrekking van 
Richtlijn 86/613/EEG van de Raad9 en Richtlijn (EU) 2023/970 van het Europees 
Parlement en de Raad van 10 mei 2023 ter versterking van de toepassing van het 
beginsel van gelijke beloning van mannen en vrouwen voor gelijke of gelijkwaardige 
arbeid door middel van beloningstransparantie en handhavingsmechanismen10 en 
Richtlijn (EU) 2022/2381 van het Europees Parlement en de Raad van 23 november 
2022 inzake het verbeteren van het genderevenwicht bij bestuurders van 
beursgenoteerde ondernemingen en daarmee samenhangende maatregelen (vrouwen in 
raden),

– gezien Richtlijn (EU) 2019/1158 betreffende het evenwicht tussen werk en privéleven 
voor ouders en mantelzorgers,

– gezien Richtlijn 2010/13/EU van het Europees Parlement en de Raad van 10 maart 2010 
betreffende de coördinatie van bepaalde wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen in 
de lidstaten inzake het aanbieden van audiovisuele mediadiensten (richtlijn audiovisuele 
mediadiensten)11,

– gezien Richtlijn (EU) 2019/790 van het Europees Parlement en de Raad van 
17 april 2019 inzake auteursrechten en naburige rechten in de digitale eengemaakte 
markt12 en Richtlijn (EU) 2019/789 van het Europees Parlement en de Raad van 
17 april 2019 tot vaststelling van voorschriften inzake de uitoefening van auteursrechten 
en naburige rechten die van toepassing zijn op bepaalde online-uitzendingen van 
omroeporganisaties en doorgifte van televisie- en radioprogramma’s,

– gezien Besluit (EU) 2017/864 van het Europees Parlement en de Raad van 17 mei 2017 
over het Europees Jaar van het cultureel erfgoed (2018)13,

5 PB L 299 van 18.11.2003, blz. 9.
6 PB L 186 van 11.7.2019, blz. 105.
7 PB L 275 van 25.10.2022, blz. 33.
8 PB L 204 van 26.7.2006, blz. 23.
9 PB L 180 van 15.7.2010, blz. 1.
10 PB L 132 van 17.5.2023, blz. 21.
11 PB L 131 van 20.5.2017, blz. 1.
12 PB L 130 van 17.5.2019, blz. 92.
13 PB L 131 van 20.5.2017, blz. 1.
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– gezien de mededeling van de Commissie van 22 mei 2018 getiteld “Een nieuwe 
Europese agenda voor cultuur” (COM(2018)0267),

– gezien de mededeling van de Commissie van 22 mei 2018 getiteld “Bouwen aan een 
sterker Europa: de rol van het beleid inzake jongeren, onderwijs en cultuur” 
(COM(2018)0268),

– gezien de mededeling van de Commissie van 30 september 2020 getiteld “Actieplan 
voor digitaal onderwijs 2021-2027 – Onderwijs en opleiding herbronnen voor het 
digitale tijdperk” (COM(2020)0624),

– gezien de mededeling van de Commissie van 3 december 2020, getiteld “Europese 
media in het digitale decennium: Een actieplan ter ondersteuning van het herstel en de 
transformatie” (COM(2020)0784 final),

– gezien de kaderovereenkomst inzake telewerken (2002) en de kaderovereenkomst 
inzake digitalisering (2020) van de Europese sociale partners,

– gezien Verordening (EU) 2021/818 van het Europees Parlement en de Raad van 
20 mei 2021 tot vaststelling van het programma Creatief Europa (2021-2027)14,

– gezien Verordening (EU) 2021/1057 van het Europees Parlement en de Raad van 
24 juni 2021 tot oprichting van het Europees Sociaal Fonds Plus (ESF+) en tot 
intrekking van Verordening (EU) nr. 1296/201315,

– gezien Verordening (EU) 2021/241 van het Europees Parlement en de Raad van 
12 februari 2021 tot instelling van de herstel- en veerkrachtfaciliteit16,

– gezien Verordening (EU) 2021/523 van het Europees Parlement en de Raad van 
24 maart 2021 tot vaststelling van het InvestEU-programma en tot wijziging van 
Verordening (EU) 2015/101717,

– gezien de mededeling van de Commissie van 4 maart 2021 getiteld “Het actieplan voor 
de Europese pijler van sociale rechten” (COM(2021)0102),

– gezien het verslag van de Commissie van 29 juni 2022 over het werkplan voor 
cultuur 2019-2022 (COM(2022)0317),

– gezien de mededeling van de Commissie van 30 september 2022 getiteld “Richtsnoeren 
betreffende de toepassing van het mededingingsrecht van de Unie op collectieve 
overeenkomsten inzake de arbeidsvoorwaarden van zelfstandigen zonder personeel” 
(2022/C 374/02),

14 PB L 189 van 28.5.2021, blz. 34.
15 PB L 231 van 30.6.2021, blz. 21.
16 PB L 57 van 18.2.2021, blz. 17.
17 PB L 107 van 26.3.2021, blz. 30.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/NL/TXT/?uri=CELEX:52018DC0267
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/NL/TXT/?uri=CELEX:52022DC0317
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– gezien de mededeling van de Commissie van 25 januari 2023 getiteld “Versterking van 
de sociale dialoog in de Europese Unie: het volledige potentieel van de sociale dialoog 
benutten om de transities in goede banen te leiden” (COM(2023)0040 final),

– gezien de mededeling van de Commissie van 6 september 2023 getiteld “digitalisering 
bij de coördinatie van de sociale zekerheid: het vrije verkeer op de eengemaakte markt 
vergemakkelijken” (COM(2023)0501 final),

– gezien Besluit (EU) 2023/936 van het Europees Parlement en de Raad van 10 mei 2023 
over een Europees Jaar van de Vaardigheden18,

– gezien de op 17 mei 2023 gepubliceerde “European Media Industry Outlook” 
(vooruitzichten voor de Europese media) (SWD(2023)0150 final) van de Europese 
Commissie,

– gezien het Europese kwalificatiekader voor een leven lang leren,

– gezien het strategisch EU-kader voor gezondheid en veiligheid op het werk 2021-2027 
en het verslag van het Parlement over een nieuw strategisch EU-kader voor gezondheid 
en veiligheid op het werk voor de periode na 2020 (met inbegrip van een betere 
bescherming van werknemers tegen de blootstelling aan schadelijke stoffen, stress op 
het werk en lichamelijke klachten als gevolg van repeterende bewegingen) 
(2021/2165(INI)),

– gezien de aanbeveling van de Raad van 22 mei 2018 inzake sleutelcompetenties voor 
een leven lang leren (2018/C 189/01),

– gezien de aanbeveling van de Raad van 26 november 2018 betreffende de bevordering 
van automatische wederzijdse erkenning van kwalificaties van hoger onderwijs en 
hoger secundair onderwijs en opleiding en de resultaten van leerperioden in het 
buitenland,

– gezien de aanbeveling van de Raad van 8 november 2019 met betrekking tot de toegang 
tot sociale bescherming voor werknemers en zelfstandigen (2019/C 387/01),

– gezien de conclusies van de Raad van 18 mei 2021 over het herstel, de veerkracht en de 
duurzaamheid van de culturele en creatieve sectoren,

– gezien de aanbeveling van de Raad van 16 juni 2022 betreffende een Europese 
benadering van microcredentials voor een leven lang leren en inzetbaarheid op de 
arbeidsmarkt,

– gezien de aanbeveling van de Raad van 16 juni 2022 inzake individuele leerrekeningen,

– gezien de resolutie van de Raad van 7 december 2022 over het EU-werkplan voor 
cultuur 2023-2026 (2022/C 466/01), 

– gezien de aanbeveling van de Raad van 30 januari 2023 over een toereikend 

18 PB L 125 van 11.5.2023, blz. 1.
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minimuminkomen met het oog op actieve inclusie,

– gezien de aanbeveling van de Raad van 12 juni 2023 over de versterking van de sociale 
dialoog in de Europese Unie,

– gezien zijn resoluties van 7 juni 2007 over de sociale status van kunstenaars 
(2006/2249(INI)) en van 20 oktober 2021 over de situatie van kunstenaars en het 
cultureel herstel in de EU (2020/2261(INI)),

– gezien zijn resolutie van 13 december 2016 over een coherent EU-beleid voor de 
culturele en creatieve sector19,

– gezien zijn resoluties van 11 december 2018 over de nieuwe Europese agenda voor 
cultuur (2018/2091(INI)) en van 14 december 2022 over de uitvoering van de nieuwe 
Europese agenda voor cultuur en de EU-strategie voor internationale culturele 
betrekkingen (2022/2047(INI)),

– gezien zijn resolutie van 17 september 2020 over het cultureel herstel van Europa 
(2020/2708(RSP)),

– gezien zijn resolutie van 19 mei 2021 over kunstmatige intelligentie in het onderwijs en 
in de culturele en audiovisuele sector (2020/2017(INI)),

– gezien zijn resolutie van 24 juni 2021 over het verslag van de Commissie over de 
rechtsstaat 2020 (2021/2025(INI)),

– gezien zijn resolutie van 20 oktober 2021 over de Europese media in het digitale 
decennium: een actieplan ter ondersteuning van het herstel en de transformatie 
(2021/2017(INI)),

– gezien zijn resolutie van 11 november 2021 over een actieplan inzake intellectuele 
eigendom om het herstel en de veerkracht van de EU te ondersteunen (2021/2007(INI)),

– gezien zijn resolutie van 11 november 2021 over de Europese onderwijsruimte: een 
gedeelde holistische benadering van onderwijs, vaardigheden en competenties 
(2020/2243(INI)),

– gezien zijn resolutie van 24 november 2021 over de herziening van het Financieel 
Reglement met het oog op de inwerkingtreding van het meerjarig financieel kader 2021-
2027 (2021/2162(INI)) en het verslag van de Begrotingscommissie/Commissie 
begrotingscontrole, als mandaat bevestigd door de plenaire vergadering op 10 mei 2023, 
betreffende het voorstel voor een verordening van het Europees Parlement en de Raad 
tot vaststelling van de financiële regels van toepassing op de algemene begroting van de 
Unie (herschikking) (2022/0162(COD)),

– gezien zijn resolutie van 25 november 2021 over de invoering van een Europees 
socialezekerheidsnummer met een persoonlijke arbeidskaart (2021/2620(RSP)),

19 PB C 238 van 6.7.2018, blz. 28.

https://oeil.secure.europarl.europa.eu/oeil/popups/ficheprocedure.do?lang=en&reference=2020/2261(INI)


PE746.742v02-00 8/36 RR\1289087NL.docx

NL

– gezien zijn resolutie van 15 december 2022 over het opschalen van het meerjarig 
financieel kader 2021-2027: een veerkrachtige EU-begroting die geschikt is voor 
nieuwe uitdagingen (2022/2046(INI)),

– gezien zijn resolutie van 15 maart 2023 over het Europees Semester voor coördinatie 
van het economisch beleid: werkgelegenheids- en sociale prioriteiten voor 2023 
(2022/2151(INI)),

– gezien zijn resolutie van 1 juni 2023 over de versterking van de sociale dialoog 
(2023/2536(RSP)), 

– gezien zijn resolutie van 14 juni 2023 met aanbevelingen aan de Commissie betreffende 
hoogwaardige stages in de EU (2020/2005(INL)),

– gezien zijn resolutie van 23 november 2021 getiteld “over het sportbeleid van de EU: 
beoordeling en mogelijke verdere stappen” (2021/2058(INI)),

– gezien de [komende] studie van november 2023 van de Onderzoeksdienst van het 
Europees Parlement voor de Commissie werkgelegenheid en sociale zaken en de 
Commissie cultuur en onderwijs, getiteld: “EU framework for the social and 
professional situation of artists and workers in the cultural and creative sectors – 
European added value assessment (EU-kader voor de sociale en professionele situatie 
van kunstenaars en werknemers in de culturele en creatieve sector – beoordeling van de 
Europese meerwaarde) (de “studie van de Onderzoeksdienst”), en het verslag van 
mei 2021 in opdracht van het Europees Parlement, getiteld “The Situation of Artists and 
Cultural Workers and the post-COVID-19 Cultural Recovery in the European Union: 
Policy Recommendations”20,

– gezien het verslag van de werkgroep open coördinatiemethode (Open Method of 
Coordination – OMC) van deskundigen uit de lidstaten van juni 2023, getiteld 
“The status and working conditions of artists and cultural and creative professionals”21,

– gezien het verslag van de OCM-werkgroep van deskundigen uit de lidstaten van 
4 juni 2021 getiteld “Towards gender equality in the cultural and creative sectors”,

– gezien het verslag van Voices of Culture van juni 2021 getiteld “Status and Working 
Conditions for Artists, Cultural and Creative Professionals”22,

– gezien de in opdracht van de Commissie uitgevoerde studie getiteld “The status and 
working conditions of artists and cultural and creative professionals”, European Expert 
Network on Culture and Audiovisual (EENCA) (2020)23,

20 https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/BRIE/2021/652252/IPOL_BRI(2021)652252_EN.pdf
21 Europese Commissie, Directoraat-generaal Onderwijs, Jongerenzaken, Sport en Cultuur, “The status and 
working conditions of artists and cultural and creative professionals – Report of the OMC (Open Method of 
Coordination) group of EU Member States’ experts: final report”, Bureau voor publicaties van de Europese 
Unie, 2023, https://data.europa.eu/doi/10.2766/46315  
22 https://voicesofculture.eu/wp-content/uploads/2021/07/VoC-Brainstorming-Report-Working-Conditions-2.pdf 
23 https://ec.europa.eu/culture/news/study-artists-working-conditions-published

https://oeil.secure.europarl.europa.eu/oeil/popups/ficheprocedure.do?lang=en&reference=2023/2536(RSP)
https://eenca.com/eenca/assets/File/EENCA%20publications/Study%20on%20the%20status%20and%20working%20conditions%20of%20artists%20and%20creative%20professionals%20-%20Final%20report.pdf
https://eenca.com/eenca/assets/File/EENCA%20publications/Study%20on%20the%20status%20and%20working%20conditions%20of%20artists%20and%20creative%20professionals%20-%20Final%20report.pdf
https://voicesofculture.eu/wp-content/uploads/2021/07/VoC-Brainstorming-Report-Working-Conditions-2.pdf


RR\1289087NL.docx 9/36 PE746.742v02-00

NL

– gezien de studie van de Unesco getiteld “Culture and working conditions for artists: 
implementing the 1980 Recommendation concerning the Status of the Artist” (2019),

– gezien de artikelen 47 en 54 van zijn Reglement,

– gezien de gezamenlijke vergaderingen van de Commissie werkgelegenheid en sociale 
zaken en de Commissie cultuur en onderwijs overeenkomstig artikel 58 van het 
Reglement,

– gezien het verslag van de Commissie werkgelegenheid en sociale zaken en de 
Commissie cultuur en onderwijs (A9-0304/2023),

A. overwegende dat de culturele en creatieve sectoren (CCS) een essentiële rol spelen bij 
het aanbieden van cultuur als openbaar goed en het waarborgen van de culturele rechten 
van Europese burgers; overwegende dat cultuur, kunst, cultureel erfgoed en culturele 
diversiteit vanuit cultureel, educatief, democratisch, ecologisch, sociaal, mensenrechten-
, economisch en innovatiestandpunt een grote waarde voor de Europese samenleving 
hebben en strategische sectoren vormen voor het Europese integratieproces, en daarom 
moeten worden ondersteund met voldoende financiering en door ambitieuze 
beleidskaders, rekening houdend met synergieën met ander sectoraal beleid;

B. overwegende dat kunstenaars, auteurs, uitvoerende kunstenaars en alle andere culturele 
makers de creatieve bron zijn van onze Europese cultuur waarop onze samenlevingen en 
democratieën gebouwd zijn; overwegende dat culturele en creatieve uitingen en werken 
vaak het resultaat zijn van de essentiële bijdragen van personen die werkzaam zijn in de 
culturele en creatieve sectoren (“CCS-professionals”), in verschillende functies, rollen 
en capaciteiten, variërend van het maken van werken tot ondersteuning bij technische 
zaken en projectmanagement, waaronder programmering, onderzoek, 
curatoractiviteiten, communicatie en publieksontwikkeling; overwegende dat het 
bestaan van dergelijke uitingen en werken dus afhangt van de vraag of alle CCS-
professionals voldoende erkenning en ondersteuning krijgen;

C. overwegende dat zowel amateurs als professionals artistieke activiteiten kunnen 
ontplooien, hetgeen de concurrentie nog meer verhoogt in een al sterk concurrerende 
omgeving; overwegende dat het juridisch onderscheid tussen deze twee niet altijd 
duidelijk vastligt en per nationale wetgeving en nationale praktijk kan verschillen; 
overwegende dat er een alomvattend beleid moet worden ontwikkeld om ervoor te 
zorgen dat CCS-professionals van hun werkzaamheden kunnen leven;

D. overwegende dat in 2022 in alle lidstaten 7,7 miljoen mensen werkzaam waren in de 
culturele sector, hetgeen gelijkstaat aan 3,8 % van de totale werkgelegenheid24; 
overwegende dat de relevante economische impact van de CCS, die goed is voor 4,2 % 
van het bbp van de EU en 1,0 % van alle overheidsuitgaven25, ook duurzame groei in 
verschillende sectoren, en lokale en regionale ontwikkeling bevordert;

24 Eurostat: https://ec.europa.eu/eurostat/web/products-eurostat-news/w/ddn-20230824-1
25  https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-
explained/index.php?title=Government_expenditure_on_cultural,_broadcasting_and_publishing_services&oldid
=593681
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E. overwegende dat de levens- en arbeidsomstandigheden van CCS-professionals, 
ongeacht hun rol of status als werknemer of zelfstandige, gekenmerkt kunnen worden 
door onzekerheid, instabiliteit en het onregelmatige karakter van hun werk, met een 
onvoorspelbaar inkomen, een zwakkere onderhandelingspositie ten opzichte van hun 
contractpartners, kortlopende contracten, weinig of geen socialezekerheidsdekking en 
een gebrek aan toegang tot werkloosheidssteun; overwegende dat de mate waarin CCS-
professionals onder de socialezekerheidsdekking vallen per land en tussen landen 
verschilt vanwege verschillen in de sectoren en het type werk binnen de sectoren en kan 
leiden tot verschillen in levens- en arbeidsomstandigheden; overwegende dat de sociale 
en arbeidsomstandigheden in de CCS drastisch moeten worden verbeterd, zoals 
benadrukt in de verklaring van de leiders van de G20 van Rome van oktober 202126;

F. overwegende dat de CCS voornamelijk bestaan uit individuen en uit micro-, kleine en 
middelgrote organisaties en ondernemingen, zelfbeheerde organisaties en culturele 
coöperaties; overwegende dat het aantal zelfstandigen onder CCS-professionals meer 
dan twee keer zo hoog is als onder de algemene bevolking (32 % tegenover 14 %) en 
dat CCS-professionals vaak aanstellingsvormen hebben die afwijken van de traditionele 
arbeidsregelingen, en de kans dat zij een vaste baan hebben, werk hebben, voltijds 
werken of één baan hebben ten opzichte van een gemiddelde werkende veel lager is, en 
dat zij vaak een aanstelling combineren met zelfstandige arbeid, waaronder arbeid als 
zelfstandige zonder personeel, binnen de CCS en in andere sectoren zoals diensten of 
onderwijs; overwegende dat het hebben van meerdere banen ernstige gevolgen voor het 
evenwicht tussen werk en privéleven kan hebben; overwegende dat CCS-professionals 
vaak een carrière op projectbasis en een hoge mate van mobiliteit hebben;

G. overwegende dat het ontbreken van een specifiek arbeidskader voor CCS-professionals 
uit hoofde van het nationale recht in sommige lidstaten en deze atypische 
arbeidsregelingen, die vaak worden onderbroken door of gelijktijdig plaatsvinden met 
aanzienlijke perioden van onbezoldigde tijd die worden besteed aan artistiek onderzoek, 
de creatie van werken of repetities, in combinatie met een onregelmatig inkomen, leiden 
tot onregelmatige betalingen en onderbroken bijdrageperioden die de bijdragecapaciteit 
en daadwerkelijke toegang van CCS-professionals tot sociale bescherming ernstig 
beperken; overwegende dat als gevolg daarvan hun toegang tot relevante uitkeringen, 
met name werkloosheidsuitkeringen, uitkeringsniveaus tijdens pensionering, jaarlijks en 
ziekteverlof, verlof om gezinsredenen en zorgverlof en hun toegang tot kinderopvang, 
vaak beperkt is; overwegende dat zelfstandige CCS-professionals een lage 
dekkingsgraad hebben, zelfs wanneer dekking op vrijwillige basis beschikbaar is; 
overwegende dat deze situatie kan worden verergerd door de onjuiste vaststelling van 
de arbeidssituatie van CCS-professionals;

H. overwegende dat loopbaanontwikkeling en een duurzame carrière in de CCS vaak 
afhangen van sociaal-economische kenmerken en qua leeftijd, gender, etnische afkomst, 
handicap en klasse geconditioneerd zijn; overwegende dat werknemers halverwege hun 
werkzame leven in de CSS, werknemers met een handicap, werknemers uit etnische 
minderheden en werknemers uit de arbeidersklasse met slechtere 
arbeidsomstandigheden te maken kunnen krijgen; overwegende dat 
loopbaanontwikkeling en een duurzame carrière in de CCS een uitdaging vormen en dat 

26 https://www.consilium.europa.eu/media/52730/g20-leaders-declaration-final.pdf 
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de carrièrevooruitzichten doorgaans verslechteren met de leeftijd; overwegende dat met 
name bij oudere werknemers in de CCS een hoger percentage zelfstandig ondernemer 
is, hetgeen het risico op onzekerheid verhoogt;

I. overwegende dat CCS-professionals zwaar zijn getroffen door de COVID-19-pandemie, 
die hun onzekere leef- en arbeidsomstandigheden aan het licht heeft gebracht; 
overwegende dat volgens ramingen van de Unesco in 2020 meer dan 10 miljoen 
werknemers in de CCS hun baan hebben verloren27; overwegende dat 
crisisbestrijdingsmechanismen tijdens en na de COVID-19-pandemie een belangrijke 
rol hebben gespeeld bij het aanpakken van de uitdagingen in de CCS; overwegende dat 
de CCS weliswaar een aanzienlijke transitie hebben ondergaan als gevolg van de 
pandemie, de digitalisering en de groene transitie, waardoor een leven lang leren, 
omscholing en bijscholing essentieel zijn geworden, maar dat de sectoren nog niet 
volledig zijn hersteld van de verliezen die tijdens de pandemie zijn geleden en dat dit 
nog steeds zijn weerslag heeft op het levensonderhoud van degenen die in deze sectoren 
werken; overwegende dat de COVID-19-crisis de kwetsbaarheid van bestaande 
organisatorische structuren en arbeidspraktijken heeft benadrukt, met name voor 
kwetsbare professionals met een onzekere arbeidssituatie, zoals degenen die met 
atypische arbeidscontracten of met arbeidscontracten op projectbasis werken;

J. overwegende dat CCS-professionals doorgaans weinig pensioenrechten hebben als 
gevolg van de atypische en vaak onzekere aard van hun werk, hetgeen gevolgen kan 
hebben voor het niveau van bijdragen of andere voorwaarden; overwegende dat 
kunstenaars na de officiële pensioengerechtigde leeftijd kunnen doorwerken;

K. overwegende dat een goed functionerende sectorale sociale dialoog, op nationaal en 
EU-niveau, en een hoge dekkingsgraad van collectieve onderhandelingen een essentiële 
rol spelen bij de opbouw van professionele en duurzame sectoren door een inclusieve 
arbeidsmarkt te faciliteren die fatsoenlijke arbeidsomstandigheden stimuleert, met 
inbegrip van billijke en toereikende lonen; overwegende dat de beperkte dekkingsgraad 
van collectieve onderhandelingen in de culturele en creatieve sectoren28 in verschillende 
lidstaten leidt tot slechte arbeidskwaliteit, lage lonen, ongunstige contracten en beperkte 
toegang tot sociale bescherming; overwegende dat het voor vakbonden lastig is om 
CCS-professionals te organiseren vanwege hun fluctuerende werkroosters, wisselende 
werkplekken, de combinatie van beroepsactiviteiten en het hogere aantal zelfstandigen 
in deze sector; overwegende dat een aantal organisaties niet deelneemt aan collectieve 
onderhandelingen en dat veel beroepsgroepen nog steeds niet vertegenwoordigd zijn; 
overwegende dat de nieuwe uitdagingen waarmee de sector geconfronteerd wordt, zoals 
digitalisering, AI en de ontwikkeling van nieuwe vaardigheden, moeten worden 
meegenomen in een modern en doeltreffend stelsel voor collectieve onderhandelingen;

L. overwegende dat zwartwerk de mensenrechten ondermijnt en met name fatsoenlijke 
arbeids- en levensomstandigheden en duurzame-groeibeleid tegenwerkt, ernstige 
risico’s met zich meebrengt voor de duurzaamheid van het Europees sociaal model en 
oneerlijke concurrentie in de hand werkt; overwegende dat de prevalentie van 
gedeeltelijk of volledig zwartwerk, waardoor beroepsbeoefenaren worden uitgesloten 

27 UNESCO, Re Shaping Policies for Creativity.
28 Nota van Eurofound over werkgelegenheidstrends en arbeidsomstandigheden in de creatieve sectoren, 
verstrekt op verzoek van de rapporteurs, 29 mei 2023.
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van de bescherming van het arbeidsrecht en de socialezekerheidsdekking, een punt van 
grote zorg is in de CCS; overwegende dat de Europese Arbeidsautoriteit (ELA) een 
cruciale rol speelt bij het uitvoeren van onderling afgestemde en gezamenlijke 
inspecties ter verbetering van de capaciteiten van de lidstaten om de bescherming te 
waarborgen van personen die hun recht op vrij verkeer uitoefenen en om fraude en 
misbruik van grensoverschrijdende aard tegen te gaan;

M. overwegende dat de genderkloof qua loon, pensioen en zorg ook in de CCS aanwezig is; 
overwegende dat vrouwen in de minderheid zijn als het gaat om management- en 
leidinggevende functies29; overwegende dat vrouwen gemiddeld minder verdienen dan 
hun mannelijke collega’s in hetzelfde beroep30 en met de soorten contracten die het 
evenwicht tussen werk en privéleven ernstig kunnen verstoren, onder meer door 
onconventionele en onregelmatige werktijden, de noodzaak om te reizen voor werk en 
intensief netwerken, alsook het gebrek aan zorginfrastructuur; overwegende dat 
vrouwen daardoor vaak relatief kortere carrières hebben, vooral in de audiovisuele 
sector;

N. overwegende dat seksuele intimidatie in de culturele en creatieve sectoren drie keer zo 
vaak voorkomt31 als bij de gemiddelde beroepsbevolking; overwegende dat vrouwen 
onevenredig vaak last hebben van intimidatie en misbruik, ook online, zoals blijkt uit de 
MeToo-beweging; overwegende dat dit het risico van zelfcensuur met zich mee kan 
brengen, hetgeen een negatieve uitwerking heeft op het soort artistieke uitingen die 
vrouwen maken en hun vrijheid van meningsuiting en hun loopbaanontwikkeling 
belemmert; overwegende dat gendergerelateerd geweld en intimidatie in de CCS de 
genderongelijkheid versterken32; overwegende dat dergelijke systemische 
belemmeringen een geïntegreerde aanpak vereisen voor het voorkomen en wegnemen 
ervan; overwegende dat het Verdrag betreffende geweld en intimidatie (nr. 190) en 
Aanbeveling nr. 206 van de IAO de eerste internationale arbeidsnormen zijn die een 
gemeenschappelijk kader bieden om geweld en intimidatie in het arbeidsleven te 
voorkomen, te verhelpen en uit te bannen;

O. overwegende dat sommige lidstaten stimulerende maatregelen hebben genomen om 
bedrijven aan te moedigen op vrijwillige basis deel te nemen aan de re-integratie op de 
arbeidsmarkt van slachtoffers van gendergerelateerd geweld en intimidatie, door hun 
een mogelijke verlaging toe te kennen van de werkgeversbijdrage aan de 
socialezekerheidsstelsels wanneer zij deze slachtoffers met een contract voor 
onbepaalde tijd in dienst nemen, hetgeen als voorbeeld van een goede praktijk kan 
dienen;

P. overwegende dat CCS-professionals uit kansarme groepen, met inbegrip van personen 
uit etnische en geografische minderheden of personen met een andere status als 
ingezetene, personen met een kansarme sociaal-economische achtergrond, personen met 

29 http://www.womarts.eu/upload/01-LI-WOMART-1-20-6.pdf, blz. 34 en s.
30 https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/EARN_GR_GPGR2__custom_6350417/default/table?lang=en 
[PMMR1] PAG. 60; https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/---ed_dialogue/---
sector/documents/publication/wcms_865323.pdf 
31 Nota van Eurofound over werkgelegenheidstrends en arbeidsomstandigheden in de creatieve sectoren, 
verstrekt op verzoek van de rapporteurs, 29 mei 2023.
32 ILO, Policy Brief on sexual harassment in the entertainment industry, november 2020.



RR\1289087NL.docx 13/36 PE746.742v02-00

NL

een handicap, lhbtiq+-personen, vrouwen en jongeren, beperktere toegang hebben tot 
artistieke en culturele loopbanen en minder mogelijkheden hebben om een loopbaan op 
lange termijn te ontwikkelen in de sector, hetgeen het risico vergroot dat oudere 
generaties in de CCS niet vervangen kunnen worden;

Q. overwegende dat er in een aantal lidstaten geen specifiek rechtskader is voor bepaalde 
categorieën CCS-professionals; overwegende dat een aantal lidstaten bezig is met het 
actualiseren van hun rechtskader om de rechten van CCS-professionals te beschermen 
door rekening te houden met de specifieke kenmerken van de culturele en creatieve 
sectoren; overwegende dat diverse lidstaten in hun herstel- en veerkrachtplan 
wetswijzigingen hebben opgenomen om de arbeidsomstandigheden van CCS-
professionals te verbeteren;

R. overwegende dat mobiliteit een belangrijk element is van professionele artistieke 
activiteit en loopbaanontwikkeling en bijdraagt aan een hoger inkomen en financiële 
voorspelbaarheid op de lange termijn; overwegende dat veel kunstenaars zich vaak van 
de ene naar de andere lidstaat verplaatsen; overwegende dat mobiliteit belangrijk is voor 
studenten en jonge professionals in de CCS om hun opleiding te verbreden, andere 
vaardigheden op te doen en met meer aantrekkelijke carrièremogelijkheden kennis te 
maken; overwegende dat artistieke mobiliteit daarentegen specifieke uitdagingen met 
zich meebrengt, met name op het gebied van sociale bescherming en belastingen, die 
specifieke maatregelen vereisen; overwegende dat de hoge mate van mobiliteit ook 
zwartwerk in de hand kan werken33; overwegende dat de huidige 
financieringsinstrumenten ter ondersteuning van mobiliteit beter moeten worden 
aangepast aan de specifieke kenmerken van de sectoren; overwegende dat in artistieke 
producties vaak CCS-professionals van binnen en buiten Europa worden samengebracht 
van wie de mobiliteit kan worden belemmerd door de moeilijkheid om een visum voor 
de middellange termijn te verkrijgen;

S. overwegende dat toegang tot kunstonderwijs sociale inclusie en de bestrijding van 
ongelijkheid bevordert; overwegende dat het Erasmus+-programma het meest tastbare 
succes van de Unie is geweest bij de verwezenlijking van de doelstellingen van 
hoogwaardig en inclusief onderwijs; overwegende dat het huidige gebrek aan 
automatische wederzijdse erkenning van artistieke en creatieve vaardigheden en 
kwalificaties de grensoverschrijdende mobiliteit van CCS-professionals belemmert;

T. overwegende dat de CCS ingrijpende veranderingen ondergaan, waardoor de 
vaardigheden moeten worden beoordeeld die in de sectoren nodig zijn, en beleid moet 
worden ontwikkeld om de huidige vaardigheidskloven aan te pakken; overwegende dat 
in het pact voor vaardigheden 2020 en het Europees Jaar van de Vaardigheden 2023 
verder is benadrukt dat vaardigheden, met name transversale, zachte en digitale 
vaardigheden, in onderwijsstelsels moeten worden geïntegreerd met het oog op de 
ontwikkeling van talent en loopbaanoverdracht, onder meer door middel van technische 
en beroepsopleiding via grootschalige partnerschappen voor vaardigheden binnen het 
bredere CCS-ecosysteem, in samenwerking met de sociale partners;

33 European Labour Authority, Study on “Different forms of cross-border undeclared work, including through 
third-country nationals”, september 2021, blz. 13; https://www.ela.europa.eu/sites/default/files/2022-01/Study-
report-on-different-forms-of-cross-border-UDW.2021_EN.pdf
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U. overwegende dat het hoge tempo van de digitale transformatie, dat tijdens de 
COVID-19-pandemie is opgevoerd, en de toenemende toepassing van artificiële 
intelligentie (AI) nieuwe kansen en banen creëren, nieuwe bedrijfsmodellen en 
productievormen vergemakkelijken en werkregelingen diversifiëren, en de toegang tot 
cultuur voor een groter publiek verbeteren, en daarmee bijdragen tot het dynamische 
karakter van deze sectoren en de transformatie daarvan; overwegende dat dit echter 
bepaalde uitdagingen en onzekerheden met zich mee heeft gebracht die hebben geleid 
tot banenverlies, de verplaatsing van werknemers en een verlies van controle over hun 
werk, met inbegrip van uitdagingen in verband met het auteurschap en de eigendom van 
creaties en diversiteit; overwegende dat de digitalisering de verlening van culturele 
diensten over de grenzen heen heeft vergemakkelijkt; overwegende dat deze trend hand 
in hand gaat met contractuele praktijken van grote mediaplatforms waarbij in 
toenemende mate sprake is van misbruik en dwang, hetgeen een bedreiging vormt voor 
de billijke en toereikende beloning en arbeidsomstandigheden van Europese makers;

V. overwegende dat een billijke beloning voor het gebruik van hun creatieve werk 
essentieel is binnen de arbeidsomstandigheden voor auteurs en componisten, aangezien 
dit de basis is van hun inkomsten als professioneel maker; overwegende dat de 
organisaties voor collectief beheer en hun mondiale systeem een belangrijke rol spelen 
bij de billijke beloning van makers – onder meer door middel van 
tariefonderhandelingen met gebruikers – en de bevordering van culturele diversiteit en 
culturele expressie;

W. overwegende dat de Verklaring van Stuttgart een gemeenschappelijke Europese visie 
weerspiegelt en dat leiders zich daarin bereid hebben verklaard om samen aan een 
gezamenlijke toekomst te werken en dat zij daarin de wens hebben uitgesproken om de 
Europese identiteit te bestendigen en naar een nog hechtere band tussen hun volkeren 
toe te werken; overwegende dat in deze Verklaring cultuur als belangrijk instrument 
wordt beschouwd om dit doel te verwezenlijken;

Culturele en creatieve sectoren: het samenbrengen van de volkeren van Europa

1. is van mening dat de culturele en creatieve sectoren (CCS) een fundamentele rol spelen 
bij de menselijke ontplooiing en de bevordering van de sociale en economische cohesie 
in Europa, een levendige democratie en de welvaart en inclusiviteit van onze 
samenlevingen; is bovendien van mening dat zij steun verdienen vanwege de intrinsieke 
waarde van kunst en cultuur;

2. benadrukt dat CCS-professionals een sleutelrol spelen in het Europese integratieproces 
en dat hun werk bijdraagt tot de verbinding van gemeenschappen, de opbouw van de 
identiteit van de volkeren van Europa en tot de bevordering van de Europese culturele 
diversiteit en de universele dialoog;

3. benadrukt dat de Unie de verantwoordelijkheid heeft om uit hoofde van 
artikel 167 VWEU bij te dragen tot de ontplooiing van de culturen van de lidstaten, 
alsmede om uit hoofde van artikel 3 VEU toe te zien op de instandhouding en de 
ontwikkeling van het Europese culturele erfgoed; is van mening dat het Europese 
culturele erfgoed door de geschiedenis heen wereldwijd een grote aantrekkingskracht en 
invloed heeft gehad, maar dat het opnieuw opeisen van deze leidende rol een 
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aanzienlijke investering in de CCS vergt, alsmede in beleid dat deze moet versterken, 
teneinde de culturele rechten van mensen te waarborgen;

Status van de kunstenaar

4. verzoekt de lidstaten te streven naar de uitvoering van de Unesco-aanbeveling 
betreffende de status van kunstenaars van 1980, die door hen allemaal is ondertekend; 
merkt op dat uit de daaropvolgende verslagen van de uitvoering ervan blijkt dat er meer 
gedaan moet worden om aan de aanbeveling te voldoen; is van mening dat de lidstaten, 
gelet op alle veranderingen in de laatste veertig jaar – met name veranderingen in 
verband met digitalisering, waaronder AI, waardoor atypische vormen van werk 
toenemen – hun handelen constant moeten bijstellen teneinde aan hun verplichtingen te 
kunnen voldoen om een volledig, solide en consistent kader voor rechten tot stand te 
brengen; moedigt de lidstaten voorts aan een bijdrage te leveren aan de bestaande 
monitoringmechanismen van de Unesco om de verzameling van informatie en gegevens 
over de levens- en arbeidsomstandigheden van CCS-professionals te verbeteren en bij te 
dragen aan empirisch onderbouwde beleidsvorming;

5. merkt op dat deskundigen het ontbreken van een definitie van CCS-professionals en van 
een erkenning van de specifieke kenmerken van hun arbeidsomstandigheden34 hebben 
aangemerkt als een van de belangrijkste factoren die leiden tot de zwakke dekking van 
de sociale bescherming van CCS-professionals; verzoekt de lidstaten de specifieke 
situatie van CCS-professionals te erkennen, met facilitering door de Commissie, en 
daarbij, waar nodig, de verschillende regels voor zelfstandigen en werknemers in 
aanmerking te nemen en aan te passen, met als doel enerzijds de onbelemmerde 
toepassing van de aan hun status verbonden voorwaarden te waarborgen voor degenen 
die krachtens de nationale wetgeving een dergelijke status hebben, en anderzijds 
convergentie te bereiken, de situatie te verbeteren voor degenen die niet onder een 
dergelijke status vallen en tegelijkertijd transnationale arbeid in Europa te bevorderen;

6. verzoekt de Commissie de bestaande definities van CCS-professionals in alle lidstaten 
te inventariseren teneinde bij te dragen tot een gemeenschappelijke interpretatie die in 
de EU-beleidsvorming en culturele statistieken kan worden weerspiegeld; is van mening 
dat een dergelijke aanpak ook moet worden afgestemd op de Unesco-aanbeveling van 
1980;

Toegang tot sociale bescherming en fatsoenlijke arbeidsomstandigheden

7. moedigt de lidstaten die nog geen specifieke status voor kunstenaars en andere 
CCS-professionals hebben ingevoerd aan om dit alsnog te doen met als doel het 
faciliteren van de toegang van CCS-professionals tot adequate sociale bescherming in 
overeenstemming met de minimumnormen zoals neergelegd in de aanbeveling van de 
Raad van 8 november 2019 met betrekking tot de toegang tot sociale bescherming voor 
werknemers en zelfstandigen (2019/C 387/01); roept de lidstaten op om de bestaande 
kloven in de toegang tot sociale bescherming te overbruggen, met name ten aanzien van 
de CCS; verzoekt de lidstaten die al een “kunstenaarsstatus” hebben, regelmatig na te 

34 
https://eenca.com/eenca/assets/File/EENCA%20publications/Study%20on%20the%20status%20and%20workin
g%20conditions%20of%20artists%20and%20creative%20professionals%20-%20Final%20report.pdf
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gaan of deze toereikend is en deze zo nodig vanuit dezelfde gedachte te verbeteren 
teneinde dekking voor alle CCS-professionals, en met name voor zelfstandigen, te 
waarborgen, en om deze af te stemmen op de nieuwe uitdagingen die digitalisering en 
de COVID-19-pandemie met zich mee hebben gebracht; prijst de lidstaten die de 
afgelopen jaren al een dergelijke herziening en afstemming hebben uitgevoerd;

8. benadrukt dat de atypische werkroosters in culturele en creatieve loopbanen en de hoge 
mate van beroeps- en geografische mobiliteit op zowel nationaal als EU-niveau van 
CCS-professionals leiden tot uitdagingen, die in de hele Unie gemeenschappelijk zijn, 
bij de toegang tot sociale bescherming voor CCS-professionals; is daarom van mening 
dat gerichte acties en versterkte coördinatie op het niveau van de Unie nodig zijn om 
ervoor te zorgen dat alle CCS-professionals, ongeacht hun arbeidssituatie, binnen de EU 
universele, doeltreffende en vereenvoudigde toegang hebben tot adequate en 
alomvattende socialebeschermingsstelsels; wijst op het belang van adequate en 
toegankelijke minimuminkomensregelingen voor CCS-professionals, die vaak te maken 
hebben met perioden van ontoereikende, onregelmatige of onzekere financiële 
middelen, en onderstreept dat dergelijke regelingen niet in de plaats mogen komen van 
een billijke en toereikende beloning en fatsoenlijke arbeidsomstandigheden in de CCS;

9. dringt er bij de lidstaten op aan specifieke maatregelen te nemen om de verwerving, het 
behoud en de overdraagbaarheid van rechten in alle regelingen te waarborgen, om 
CCS-professionals – die vaak meerdere banen met elkaar combineren, van baan 
veranderen of afwisselend werknemer en zelfstandige zijn – in staat te stellen onstabiele 
en versnipperde inkomens, onbetaald werk en baanonzekerheid tegen te gaan en een 
minimumnorm met betrekking tot hun inkomens te waarborgen, door de nationale 
socialezekerheidsregelingen doeltreffend aan te passen om volledige toegang tot sociale 
uitkeringen, met inbegrip van werkloosheidsuitkeringen, te waarborgen in 
socialebeschermingsstelsels die op bijdragen berusten, alsmede een toereikende 
dekking, en door hun deelname aan vrijwillige socialebeschermingsstelsels te 
vergemakkelijken; is van mening dat het recht op billijke, passende en evenredige 
beloning vanwege auteurs- en soortgelijke rechten moet aansluiten op 
socialebeschermingsstelsels, met name de toegang tot een op bijdragen berustend 
pensioen, aangezien creatieve carrières niet door leeftijd worden beperkt;

10. wijst op de noodzaak om de arbeidssituatie van in de CCS werkzame personen 
overeenkomstig hun feitelijke werkregelingen vast te stellen; wijst erop dat alle 
werknemers onder het EU-acquis inzake arbeidsrecht en het nationale arbeidsrecht 
vallen en onder meer recht hebben op een minimumloon, collectieve onderhandelingen, 
arbeidstijd, gezondheidsbescherming, het recht op betaald verlof, betere toegang tot 
bescherming tegen arbeidsongevallen, werkloosheids- en ziekte-uitkeringen en een op 
bijdragen berustend ouderdomspensioen; verzoekt de lidstaten om het optreden van de 
arbeidshandhavingsinstanties te versterken en Verdrag nr. 81 inzake arbeidsinspectie 
van de IAO uit te voeren, met bijzondere aandacht voor de correcte classificatie van 
personen die in de CCS werken;

Uitdagingen in grensoverschrijdende situaties

11. benadrukt het algemene belang van grensoverschrijdende mobiliteit om het creatieve 
werk van CCS-professionals te vergemakkelijken en de kansen om in het buitenland 
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nieuwe beroepservaring op te doen uit te breiden;

12. wijst erop dat het waarborgen van een soepele coördinatie en de overdraagbaarheid van 
rechten van het socialebeschermingsstelsel van de ene lidstaat naar het stelsel van de 
andere lidstaat belangrijk is teneinde de effectieve toegang tot sociale bescherming te 
verzekeren voor CCS-professionals met een hoge mate van arbeidsmobiliteit; roept de 
lidstaten op de Verordeningen (EG) nr. 883/2004 en (EG) nr. 987/2009 correct en 
consequent toe te passen; onderstreept hoe belangrijk het is herzieningen hiervan goed 
te keuren en uit te voeren;

13. merkt op dat het lastig blijft om de juiste weg te vinden in de diverse bestaande stelsels, 
met name voor zelfstandigen en atypische werknemers; betreurt dat er nog steeds veel 
administratieve, financiële, fiscale en taalkundige belemmeringen voor mobiliteit 
bestaan, met name de grensoverschrijdende overdraagbaarheid van 
socialezekerheidsrechten, vaak als gevolg van verschillen tussen de wetgevingen van de 
lidstaten; benadrukt dat CCS-professionals die hun recht op vrij verkeer uitoefenen, 
vaak in verschillende lidstaten aan meerdere sociale en ziektekostenverzekeringen 
moeten bijdragen, zonder daarvan te kunnen profiteren; dringt aan op een sterkere 
coördinatie op het niveau van de Unie om de verschillen tussen de nationale systemen te 
dichten, zodat CCS-professionals die in verschillende landen werkzaam zijn, hun 
sociale rechten kunnen genieten;

14. is van mening dat het verspreiden van informatie over de regels voor 
socialezekerheidscoördinatie in Europa betreffende grensoverschrijdende mobiliteit van 
kunstenaars op EU-niveau noodzakelijk en nuttig is voor CCS-professionals; moedigt 
de Commissie en de lidstaten aan bestaande informatiepunten voor mobiliteit te 
versterken of, indien deze niet bestaan, nieuwe, adequaat gefinancierde 
informatiepunten voor mobiliteit op te zetten als centrale aanspreekpunten die 
gemakkelijk toegankelijk zijn in alle EU-talen en die CCS-professionals zullen helpen 
bij het verzamelen van alle relevante sectorale informatie over hun 
arbeidsomstandigheden, mobiliteit, fiscaliteit en sociale uitkeringen;

15. is van mening dat de geautomatiseerde uitwisseling van informatie via het systeem voor 
de elektronische uitwisseling van gegevens betreffende sociale zekerheid (EESSI), dat 
bedoeld is om – via administratieve samenwerking – mobiele professionals in staat te 
stellen om probleemloos in Europa te werken, grote mogelijkheden biedt voor 
CCS-professionals; verzoekt de Commissie ervoor te zorgen dat het EESSI rekening 
houdt met de specifieke kenmerken van werkroosters en arbeidsmobiliteit in de CCS en 
dat alle CCS-professionals onder de regeling vallen, voortbouwend op de recente 
mededeling over digitalisering bij de coördinatie van de sociale zekerheid35;

16. neemt kennis van de recente betrokkenheid van de Commissie bij de proefprojecten van 
de Europese socialezekerheidspas (ESSP) en moedigt haar aan de uitvoering ervan te 
versnellen; herhaalt zijn oproep aan de Commissie om een wetgevingsvoorstel voor een 
ESSP-initiatief in te dienen dat kan zorgen voor een doeltreffende identificatie, 
traceerbaarheid, aggregatie en overdraagbaarheid van socialezekerheidsrechten en de 

35 Mededeling van de Commissie aan het Europees Parlement, de Raad, het Europees Economisch en Sociaal 
Comité en het Comité van de Regio’s over digitalisering bij de coördinatie van de sociale zekerheid: het vrije 
verkeer op de eengemaakte markt vergemakkelijken, 6.9.2023, COM(2023)0501 final.
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handhaving van de Unieregels inzake arbeidsmobiliteit en de coördinatie van de sociale 
zekerheid op de arbeidsmarkt kan verbeteren om een gelijk speelveld voor werknemers 
en bedrijven in de Unie te waarborgen; benadrukt dat het van cruciaal belang is te 
waarborgen dat Europese burgers dankzij een handig digitaal instrument over de 
grenzen heen hun rechten voor socialezekerheidsdekking kunnen uitoefenen; benadrukt 
dat een snelle verificatie van de verzekeringsstatus en -bijdragen kan helpen bij het 
tegengaan van zwartwerk en niet-naleving van de in het gastland bestaande 
loonvormingsmechanismen, fraude en misbruik van socialezekerheidsuitkeringen, en 
socialezekerheidsinstellingen, arbeidsinspecties en zorgaanbieders in staat kan stellen de 
naleving te controleren door middel van kruisverwijzingen tussen databanken; 
onderstreept dat de ESSP het voor werknemers ook gemakkelijker zou maken om hun 
socialezekerheidsbijdragen en -uitkeringen, zoals pensioenrechten, te volgen en aan te 
vragen, waardoor de overdraagbaarheid ervan wordt vergemakkelijkt en sociale fraude 
met betrekking tot problemen als malafide onderaanneming, schijnzelfstandigheid, 
zwartwerk en het niet betalen van socialezekerheidsbijdragen beter kan worden 
voorkomen; dringt erop aan de ESSP-oplossing in de CCS uit te rollen en ervoor te 
zorgen dat deze rekening houdt met de specifieke kenmerken van de CCS en de 
specifieke behoeften van zelfstandigen;

17. verzoekt de Commissie en de lidstaten om, in samenwerking met de Europese 
Arbeidsautoriteit, door middel van het verstrekken van gemakkelijk toegankelijke 
informatie de volledige toepassing van toepasselijke collectieve overeenkomsten op 
gedetacheerde CCS-professionals in het land van bestemming en de handhaving van het 
recht van de Unie te vergemakkelijken, teneinde passende bescherming te waarborgen 
wanneer deze professionals hun recht op vrij verkeer uitoefenen en onregelmatigheden 
van grensoverschrijdende aard te bestrijden;

18. is ingenomen met de nieuwe mobiliteitsactie “Culture Moves Europe” in het kader van 
het programma Creatief Europa, waarbij mobiliteitsbeurzen aan kunstenaars en andere 
CCS-professionals worden aangeboden; verzoekt de Commissie en de lidstaten 
dergelijke initiatieven verder te versterken en te verbeteren en er meer adequate 
financiering aan te geven om deze regeling uit te breiden teneinde een zo breed 
mogelijk scala aan CCS-professionals en -doelgroepen te bereiken, en Europese 
coproducties te bevorderen, waarbij ook niet-EU-landen worden betrokken;

19. benadrukt het belang van wedstrijden en initiatieven in de hele Unie die de rijkdom en 
diversiteit van de Europese cultuur onder de aandacht brengen en bijdragen aan een 
Europees gevoel van verbondenheid en identiteit, zoals de Europese publieksprijs voor 
de beste film (LUX-filmprijs) en de literatuurprijs van de Europese Unie; verzoekt de 
Commissie wedstrijden of initiatieven die uitsluitend binnen de Unie worden 
georganiseerd, te evalueren en verder te versterken, alsook nieuwe wedstrijden en 
initiatieven te bevorderen en te faciliteren, zoals een jaarlijkse zangwedstrijd tussen de 
lidstaten om de cultuur van de Unie en het toerisme te bevorderen;

Billijke beloning, praktijken en financiering

20. bevestigt nadrukkelijk dat cultureel werk een beroepsactiviteit is, die als zodanig billijk 
en adequaat moet worden beloond, waarbij rekening moet worden gehouden met het 
effectieve opleidingsniveau, de competenties en de beroepservaring, en die een 
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behoorlijke levensstandaard waarborgt; is bezorgd over het feit dat de CCS als 
lagelonensectoren worden beschouwd, met 38 % van de CCS-professionals in de 
laagste drie loondecielen36; is ingenomen met de recente goedkeuring van Richtlijn 
(EU) 2022/2041 van het Europees Parlement en de Raad37; verzoekt de lidstaten deze 
richtlijn snel om te zetten, met bijzondere aandacht voor de CCS;

21. betreurt alle vormen van onderbetaald of onbetaald werk, zoals de praktijk om 
vergroting van de naamsbekendheid voor te stellen bij wijze van betaling voor cultureel 
en creatief werk, en het niet meetellen van ongeregistreerde arbeidstijd als arbeidstijd, 
en onbetaalde stages38, die kunnen voortkomen uit het wijdverbreide scheve 
machtsevenwicht in de contractuele relatie;

22. betreurt de laattijdige-betalingspraktijken in de CCS die ernstige gevolgen hebben voor 
de solventie van zowel zelfstandigen als kmo’s in deze sector en die de onderlinge 
sociaal-economische verschillen tussen CCS-professionals vergroten; benadrukt dat de 
lidstaten Richtlijn 2011/7/EU39 ten uitvoer moeten leggen, ook voor ondernemingen in 
de CCS;

23. wijst op het belang van auteursrechten en naburige rechten in de CCS en van de correcte 
tenuitvoerlegging daarvan, waarbij ervoor wordt gezorgd dat auteurs en uitvoerende 
kunstenaars in hun hoedanigheid van rechthebbenden billijk worden beloond voor de 
exploitatie van hun werk; roept op tot een betekenisvolle omzetting en handhaving van 
de auteursrechtenrichtlijn40, in overeenstemming met de doelstellingen daarvan;

24. verzoekt de Commissie de lidstaten te steunen bij het waarborgen van een adequate, 
billijke, passende en evenredige beloning voor kunstenaars en makers voor het gebruik 
van hun artistiek werk, met passende mechanismen en door algemene en 
sectorspecifieke sociale dialoog in overeenstemming met de Uniewetgeving;

25. wijst erop dat de wettelijke toegang tot inhoud moet worden vergemakkelijkt en dat 
piraterij en ander illegaal gebruik moet worden bestreden, met name op de digitale 
eengemaakte markt;

26. is van mening dat een billijke en toereikende beloning van auteurs en componisten een 
essentieel onderdeel van hun arbeidsomstandigheden en bestaansmiddelen is; is bezorgd 
over het gebruik van diverse vormen van “buy-out”-contracten die kunnen leiden tot 
misbruik en dwangpraktijken die de EU-regels en -beginselen voor billijke beloning 
omzeilen en die het zeer scheve machtsevenwicht tussen de contractpartijen bevestigen; 
is bezorgd over het toenemende gebruik van dit soort contracten in bepaalde sectoren 
die vaak onder buitenlands recht worden geplaatst; dringt er bij de lidstaten op aan om 

36 Arbeidskrachtenenquête van Eurofound.
37 Richtlijn (EU) 2022/2041 van het Europees Parlement en de Raad van 19 oktober 2022 betreffende 
toereikende minimumlonen in de Europese Unie (PB L 275 van 25.10.2022, blz. 33).
38 https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2023-0239_NL.html
39 Richtlijn 2011/7/EU van het Europees Parlement en de Raad van 16 februari 2011 betreffende bestrijding van 
betalingsachterstand bij handelstransacties (PB L 48 van 23.2.2011, blz. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2011/7/oj)
40 Richtlijn (EU) 2019/790 van het Europees Parlement en de Raad van 17 april 2019 inzake auteursrechten en 
naburige rechten in de digitale eengemaakte markt en tot wijziging van Richtlijnen 96/9/EG en 2001/29/EG (PB 
L 130 van 17.5.2019, blz. 92, ELI:http://data.europa.eu/eli/dir/2019/790/oj).

http://data.europa.eu/eli/dir/2011/7/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2019/790/oj
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ervoor te zorgen dat de contractuele overeenkomsten in de CCS volledig in 
overeenstemming zijn met de artikelen 18, 19 en 20 van de auteursrechtenrichtlijn en 
dat de rechten van auteurs en uitvoerende kunstenaars in dit opzicht worden 
afgedwongen; verzoekt de Commissie de situatie in dat verband te beoordelen en er 
nauwlettend op toe te zien; verzoekt de Commissie om de conformiteit van “buy-out”-
bepalingen en bepalingen over de keuze van het toepasselijk recht en rechtsgebied, 
waarbij de Europese regels vaak worden omzeild, zorgvuldig te onderzoeken, alsook de 
noodzaak om daar, alsmede aan andere schadelijke praktijken waaraan makers worden 
onderworpen, iets aan te doen, in het licht van bestaande en toekomstige initiatieven;

27. is bezorgd over gedwongen buy-outpraktijken die een bedreiging vormen voor de 
arbeidsomstandigheden en de bestaansmiddelen van Europese makers; is ingenomen 
met de komende studie die de Commissie over deze kwestie zal starten en verzoekt de 
Commissie de nodige initiatieven voor te stellen om deze praktijken op het niveau van 
de Unie aan te pakken, rekening houdend met haar conclusies en aanbevelingen;

28. verzoekt de lidstaten meer inspanningen te leveren om zwartwerk te voorkomen, niet-
geregistreerde werktijden te erkennen en te reguleren en schijnzelfstandigheid in de 
CCS uit te bannen, onder meer door het optreden van de arbeidshandhavingsinstanties 
te versterken, in samenwerking met de sociale partners; wijst op de rol van de ELA in 
dit verband, met name bij het verstrekken van informatie aan mobiele CCS-
professionals, informatie-uitwisseling tussen de lidstaten, gezamenlijke en onderling 
afgestemde inspecties en risicobeoordelingen met betrekking tot sectorspecifieke 
uitdagingen;

29. is van mening dat het evenwicht tussen werk en privéleven moet worden geëerbiedigd, 
met erkenning van de specifieke arbeidstijdregelingen die gangbaar zijn in de sectoren;

30. onderstreept dat het belangrijk is gezondheid en veiligheid op het werk te handhaven; 
verzoekt de Commissie om de erkenning van, compensatie voor en preventie van 
beroepsziekten in verband met specifieke activiteiten in de CCS te bevorderen;

31. herhaalt zijn oproep aan de lidstaten om te zorgen voor stabiele en voorspelbare 
financiering en om de bronnen van steun voor de CCS te diversifiëren, af te zien van 
bezuinigingen op bestaande financiering en hun financiële steun aan de sectoren te 
verhogen, hetgeen bijdraagt tot een grotere voorspelbaarheid voor CCS-professionals 
die deze middelen ontvangen;

32. is van mening dat publieke financiers in de CCS de verantwoordelijkheid hebben om 
billijke praktijken te bevorderen en dringt aan op de integratie van billijke beginselen in 
hun financieringsstrategieën, in overleg met de sociale partners; dringt erop aan dat 
professioneel institutioneel werk van CCS-professionals op billijke wijze wordt beloond 
en dat vervanging van banen door schijnvrijwilligerswerk moet worden aangepakt;

33. dringt er bij publieke financiers op Unie-, nationaal, regionaal en lokaal niveau op aan 
de sociale clausule in te voeren en te handhaven door middel van voorwaarden voor het 
gebruik van overheidsfinanciering en overheidsopdrachten, teneinde te zorgen voor 
billijke en toereikende beloning en arbeidsomstandigheden van CCS-professionals in de 
hele onderaannemingsketen, rekening houdend met het genderperspectief om gelijke 
toegang tot creatieve en productiehulpmiddelen en gelijke beloning te waarborgen, in 
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overeenstemming met collectieve overeenkomsten, wanneer deze bestaan, en om de 
verwezenlijking van collectief onderhandelde oplossingen te bevorderen, wanneer deze 
nog niet bestaan;

34. is van mening dat door de Unie gefinancierde programma’s en projecten in de CCS, 
zoals Creatief Europa, de naleving van alle arbeids- en sociale verplichtingen uit hoofde 
van de Unie- en nationale wetgeving of collectieve overeenkomsten moeten waarborgen 
en moeten bijdragen tot de uitvoering van de beginselen van de Europese pijler van 
sociale rechten in de CCS; verzoekt de Commissie ervoor te zorgen dat de volgende 
cyclus van Unieprogramma’s in de CCS aan dergelijke beginselen voldoet, onder meer 
door de invoering van sociale conditionaliteit, vergelijkbaar met andere beleidsterreinen 
van de EU, waaronder de verplichting om CCS-professionals eerlijk te vergoeden voor 
hun werk, met inbegrip van de tijd die wordt besteed aan onderzoek, repetities en 
voorbereiding, van toepassing met terugwerkende kracht, rekening houdend met de 
specifieke kenmerken van de aanvragers en de CCS als geheel, en de nodige aandacht te 
besteden aan het niet onevenredig verhogen van de administratieve lasten;

35. wijst erop dat de procedures voor het aanvragen van EU-financiering, met inbegrip van 
de procedures voor het programma Creatief Europa, nog steeds te belastend zijn en 
onnodig belemmeringen opleveren voor potentiële begunstigden; verzoekt de 
Commissie daarom deze procedures verder te vereenvoudigen om eerlijke toegang tot 
EU-financiering te waarborgen;

36. is van mening dat overheidsfinanciering van essentieel belang is om een duurzaam, 
divers en democratisch cultureel en creatief ecosysteem te waarborgen; verzoekt de 
lidstaten en de Commissie om de financiële steun voor de CCS aanzienlijk te verhogen 
en de lidstaten om een minimumuitgavendoelstelling vast te stellen van 2 % van de 
overheidsuitgaven in de CCS, die tot 4 % van het bbp van de EU genereren; verzoekt 
alle actoren van de Unie de financiering voor cultuur in alle programma’s van de Unie 
te verhogen en de synergieën te versterken, alsook de nodige wijzigingen aan te brengen 
in het toezicht op het MFK om rekening te houden met investeringen in cultuur in de 
hele Europese begroting;

37. betreurt dat de meeste de lidstaten niet hebben voldaan aan de investeringsdoelstelling 
van 2 % van de herstel- en veerkrachtfaciliteit voor de CCS die moet worden 
opgenomen in de nationale herstel- en veerkrachtplannen van de lidstaten, zoals 
gevraagd door het Parlement;

Rol van de sociale partners en collectieve onderhandelingen 

38. wijst erop dat CCS-professionals de vrijheid en het recht hebben om vakbonden en 
beroepsorganisaties op te richten en zich daarbij aan te sluiten, om hun beroepsgroep te 
vertegenwoordigen en om systematisch en op zinvolle wijze deel te nemen aan het 
beleidsvormingsproces inzake cultureel, sociaal en werkgelegenheidsbeleid; verzoekt de 
lidstaten de sociale dialoog op Unie-, nationaal en sectoraal niveau te versterken, in 
overeenstemming met de aanbeveling van de Raad over de versterking van de sociale 
dialoog, om ervoor te zorgen dat alle CCS-professionals vertegenwoordigd zijn en te 
zorgen voor een hoge dekkingsgraad van collectieve onderhandelingen, op zodanige 
wijze dat fatsoenlijke arbeidsomstandigheden en billijke en toereikende lonen worden 
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gewaarborgd; verzoekt de lidstaten de effectieve toepassing van het recht op collectieve 
onderhandelingen in de CCS te waarborgen;

39. merkt op dat de dekkingsgraad van collectieve onderhandelingen in de CCS van de 
lidstaten aanzienlijk varieert; is van mening dat sterke collectieve onderhandelingen er 
op beslissende wijze toe bijdragen dat een adequate bescherming van het minimumloon, 
billijke beloning, de rechten van werknemers, goede arbeidsomstandigheden alsook 
bepalingen voor opleiding en professionele ontwikkeling en bescherming van de 
gezondheid en veiligheid van werknemers worden gewaarborgd; verzoekt de 
Commissie en de lidstaten de sociale dialoog op alle niveaus en collectieve 
onderhandelingen te ondersteunen en de dekking ervan in de CCS te verbeteren; spoort 
de Commissie en de lidstaten derhalve aan om, samen met de sociale partners, te 
streven naar een dekkingsgraad van collectieve onderhandelingen van ten minste 80 % 
tegen 2030, hetgeen ook tot uiting moet komen in de CCS, en regelmatig de 
vooruitgang bij het bereiken van dit streefcijfer te evalueren;

40. is ingenomen met de publicatie door de Commissie van de “Richtsnoeren betreffende de 
toepassing van het mededingingsrecht van de Unie op collectieve overeenkomsten 
inzake de arbeidsvoorwaarden van zelfstandigen zonder personeel” – onder wie ook 
zelfstandige auteurs en uitvoerende kunstenaars vallen – waarmee makers en 
zelfstandigen in de CCS meer bescherming wordt geboden; verzoekt de lidstaten ervoor 
te zorgen dat de nationale mededingingsautoriteiten de richtsnoeren daadwerkelijk 
toepassen; verzoekt de Commissie toe te zien op de toepassing van de richtsnoeren door 
de nationale mededingingsautoriteiten die worden ondersteund door het Europees 
Mededingingsnetwerk en overleg met de Europese sociale partners, auteurs, 
kunstenaars, uitvoerende kunstenaars en cultuurwerkers, om ervoor te zorgen dat deze 
consequent worden toegepast;

41. benadrukt dat de meeste zelfstandigen zonder personeel in de CCS moeite hebben om 
hun arbeidsomstandigheden te beïnvloeden; merkt op dat zelfs als zij niet volledig 
geïntegreerd zijn in het bedrijf van hun opdrachtgever zoals dat bij werknemers het 
geval is, bepaalde zelfstandigen zonder personeel mogelijk niet volledig onafhankelijk 
zijn of niet voldoende onderhandelingsmacht hebben; wijst er derhalve op dat 
collectieve onderhandelingen voor zelfstandigen zonder personeel een doeltreffend 
instrument zijn om betere arbeidsomstandigheden, waaronder loon, te waarborgen;

42. verzoekt de lidstaten en de sociale partners te streven naar het waarborgen van billijke 
en toereikende lonen in de CCS, die het effectieve niveau van onderwijs, vaardigheden, 
competenties en beroepservaring weerspiegelen; verzoekt de lidstaten in dit verband 
collectieve overeenkomsten inzake loonvorming in de CCS te bevorderen;

Onderwijs, opleidingsmogelijkheden en loopbaanontwikkeling 

43. is bezorgd over de steeds beperktere ruimte die in de nationale leerplannen van het 
basis- en voortgezet onderwijs wordt ingeruimd voor artistieke vorming; merkt met 
bezorgdheid op dat financiële belemmeringen vaak de toegang tot hoger kunst- en 
cultuuronderwijs belemmeren voor jongeren uit een kwetsbaar of kansarm milieu, met 
name jongeren met een handicap; verzoekt de lidstaten een billijke toegang tot het – met 
name hoger – kunstonderwijs te waarborgen; dringt er bij de lidstaten op aan passende 
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financiële en personele middelen toe te wijzen aan de versterking van artistieke 
disciplines in alle stadia van het onderwijs in leerplan- en buitenschoolse activiteiten 
door middel van een STEAM-benadering; verzoekt de Commissie mogelijke modellen 
te beoordelen voor het compenseren van openbare artistieke en culturele organisaties 
die gratis toegang voor jongeren onder de 18 jaar tot culturele evenementen en 
onderwijs bevorderen;

44. is bezorgd over het gebrek aan duidelijkheid en informatie over arbeidsomstandigheden 
en -praktijken voor studenten en jonge afgestudeerden die de arbeidsmarkt betreden, 
met inbegrip van inzicht in de status van werknemer en zelfstandige; verzoekt de 
lidstaten inclusieve maatregelen in te voeren of te versterken om ervoor te zorgen dat 
jongeren, met name jongeren die doorgaans worden benadeeld op de arbeidsmarkt, 
toegang hebben tot informatie over werkgelegenheidskansen, billijke praktijken en hun 
rechten, onder meer uit hoofde van het toepasselijke kader voor auteursrechten, en 
verplichtingen uit hoofde van het arbeidsrecht van de Unie en de lidstaten;

45. wijst erop dat toegang tot de Europese Onderwijsruimte van essentieel belang is voor 
artistiek onderzoek en de loopbaanontwikkeling van docenten en jonge professionals in 
de culturele en creatieve sectoren; verzoekt de lidstaten ervoor te zorgen dat het hoger 
kunstonderwijs volledig wordt geïntegreerd in de Europese Onderwijsruimte; dringt er 
bij de Commissie en de lidstaten op aan te werken aan het vergroten van de waarde van 
artistieke en cultuurgerelateerde graden en de automatische wederzijdse erkenning en 
certificering van diploma’s en andere kwalificaties en vaardigheden, leerresultaten en 
studieperioden in het buitenland die vergelijkbaarheid mogelijk maken, en de 
grensoverschrijdende overdraagbaarheid van artistieke competenties en vaardigheden 
van CCS-professionals te waarborgen;

46. benadrukt het belang van investeringen in een leven lang leren voor CCS-professionals; 
wijst op het belang van mobiliteit op EU-niveau voor de uitwisseling van ideeën en 
praktijken, het verbeteren van interculturele samenwerking en het bevorderen van 
loopbaanontwikkeling, met inbegrip van opleidingsmogelijkheden, in de culturele en 
creatieve sectoren; is van mening dat meer inspanningen nodig zijn om de 
mogelijkheden voor uitwisseling in onderwijs en beroep op Europees niveau te 
versterken en te verbreden, zodat deze inclusiever worden; dringt er bij de lidstaten en 
de Unie op aan de opleidingsbehoeften van CCS-professionals beter in kaart te brengen 
en hun beleid op het gebied van cultuur, onderwijs en werkgelegenheid beter af te 
stemmen op de specifieke uitdagingen van de culturele en creatieve sectoren;

47. wijst op de rol die microcredentials kunnen spelen wanneer ze op coherente en 
gestandaardiseerde wijze worden gebruikt, ook op het gebied van digitale en creatieve 
vaardigheden en competenties, waarbij wordt erkend dat zij een aanvulling op de 
formele kwalificaties vormen; verzoekt de Commissie en de lidstaten een Europees 
ecosysteem voor microcredentials te ontwikkelen in overeenstemming met de 
aanbeveling van de Raad en ervoor te zorgen dat deze in heel Europa overdraagbaar 
zijn;

48. is bezorgd over het gebrek aan ondersteunende systemen voor arbeidstransitie voor 
kunstenaars en CCS-professionals die omscholing nodig hebben; is van mening dat dit 
van bijzonder belang is voor professionals wier banen onder meer worden beïnvloed 
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door digitalisering of voor degenen die voor hun werk afhankelijk zijn van hun fysieke 
capaciteiten, zoals dansers, zangers en muzikanten; verzoekt de lidstaten en de 
Commissie om, in overleg met de sociale partners en in het kader van de doelstellingen 
van het Europees Jaar van de Vaardigheden en het pact voor vaardigheden, te investeren 
in bij- en omscholing via regelingen voor een leven lang leren en programma’s voor de 
ontwikkeling van vaardigheden, onder meer via partnerschappen met alle relevante 
actoren, het verzamelen van goede praktijken, technische en beroepsonderwijs- en 
opleidingsstelsels, zodat CCS-professionals nieuwe digitale, zakelijke, juridische en 
andere relevante kennis en vaardigheden kunnen ontwikkelen, met inbegrip van 
AI-geletterdheid en zachte en transversale vaardigheden, zowel binnen als buiten de 
culturele en creatieve sectoren;

49. is ingenomen met de ontwikkeling van het Europees kader voor digitale 
onderwijsinhoud dat zal voortbouwen op culturele en creatieve diversiteit; verzoekt de 
lidstaten de aanbevelingen adequaat in hun nationale school- en onderwijsstelsels te 
integreren; herhaalt zijn verzoek aan de Commissie om een voorstel in te dienen voor 
een richtlijn inzake hoogwaardige stages en benadrukt het belang van betaalde 
hoogwaardige stages in de CCS;

50. verzoekt de sociale partners opleiding en de ontwikkeling van vaardigheden te 
bevorderen; verzoekt de Europese Commissie de samenwerking tussen raden voor 
vaardigheden, waar deze bestaan, en de uitwisseling van beste praktijken tussen de 
lidstaten te ondersteunen;

51. is van mening dat CCS-professionals tot meer dan één sector kunnen behoren, zoals de 
amusements- en de sportsector; is van mening dat deze sectoren ook een fundamentele 
rol spelen bij het dichter bij elkaar brengen van de Europese volkeren door concrete 
ervaringen met wedstrijden op EU-niveau; benadrukt daarom hoe belangrijk het is te 
zorgen voor een gezond en evenwichtig ecosysteem in de CCS, de amusements- en de 
sportsector;

Gendergelijkheid en maatregelen tegen intimidatie en discriminatie op het werk in de 
culturele en creatieve sectoren

52. benadrukt dat vrouwen vaak het slachtoffer zijn van seksisme, genderstereotypen en 
seksuele intimidatie en doorgaans minder verdienen dan mannen in gelijkwaardige 
functies; verzoekt de lidstaten hun inspanningen te verdubbelen om seksuele intimidatie 
in de culturele en creatieve sectoren uit te roeien en een veilige en gezonde werkplek te 
waarborgen, onder meer door beste praktijken uit te wisselen; is in dat verband 
ingenomen met het voorstel van de Commissie voor een richtlijn ter bestrijding van 
geweld tegen vrouwen en huiselijk geweld, en hoopt dat deze snel zal worden 
goedgekeurd; verzoekt de lidstaten om, in samenwerking met de sociale partners, de 
richtlijn inzake beloningstransparantie snel om te zetten en ten uitvoer te leggen en de 
bindende maatregelen in de CCS voor loontransparantie te versterken, zoals het recht op 
informatie over beloningsniveaus, rapportage door bedrijven en collectieve 
onderhandelingen; verzoekt de Commissie en de lidstaten bestaande 
stimuleringsmechanismen en -structuren te versterken of, indien deze niet bestaan, 
nieuwe te creëren om gelijke kansen in loopbanen te waarborgen, met name voor 
vrouwen, lhbtiq+-personen, personen uit kansarme milieus en personen die tot 



RR\1289087NL.docx 25/36 PE746.742v02-00

NL

minderheden behoren, onder meer, in voorkomend geval, door middel van 
financieringsmechanismen;

53. merkt op dat de CCS, als gevolg van de vaak onzekere arbeidsomstandigheden en 
onevenwichtige machtsstructuren, bovengemiddeld blootstaan aan intimidatie en 
discriminatie, waarbij 86 % van de vakbonden in de amusementsindustrie bezorgdheid 
uit over seksuele intimidatie op het werk41; merkt op dat de subsectoren live-
entertainment en film- en televisieproductie binnen de amusementssector bijzonder 
getroffen worden42;

54. dringt er bij de lidstaten op aan om, in samenwerking met de sociale partners, 
systemische belemmeringen weg te nemen die CCS-professionals kwetsbaar maken, en 
een alomvattende en gecoördineerde sectorale respons te ontwikkelen om geweld en 
intimidatie te voorkomen, aan te pakken en uit te bannen, onder meer door te voorzien 
in duidelijk afgebakende verantwoordelijkheden in verslagleggings- en 
beschermingsprocedures, te voorzien in passende middelen voor onafhankelijke 
structuren voor vertrouwelijke melding van oneerlijke praktijken, standpunten te 
verzamelen en juridisch advies in te winnen, de gemelde gevallen nauwgezet te 
onderzoeken, het bewustzijn te vergroten en richtsnoeren op te stellen voor de preventie 
van intimidatie door middel van onderwijs en opleiding, ook voor de bevoegde 
autoriteiten;

55. benadrukt dat vrouwelijke kunstenaars en CCS-professionals in de hele Unie meer 
toegang moeten krijgen tot creatieve en productiehulpmiddelen; herhaalt zijn oproep 
aan de lidstaten om, in samenwerking met de sociale partners, onder meer door middel 
van collectieve onderhandelingen, de sociale dialoog te bevorderen over de aanpak van 
genderongelijkheid door het waarborgen van gelijk loon voor arbeid van gelijke waarde, 
vertegenwoordiging in leidinggevende functies en andere besluitvormingsfuncties, en 
bescherming van het evenwicht tussen werk en privéleven; moedigt de sociale partners 
aan meer vrouwen en jongeren in hun leiding en hun onderhandelingsteams op te 
nemen; verzoekt de lidstaten in dit verband de richtlijn betreffende het evenwicht tussen 
werk en privéleven snel om te zetten43; verzoekt de lidstaten ervoor te zorgen dat 
bedrijven en organisaties die actief zijn in de CCS in samenwerking met hun 
werknemersvertegenwoordigers actieplannen voor gendergelijkheid vaststellen om 
intimidatie op de werkplek te voorkomen;

56. verzoekt de lidstaten die het Verdrag betreffende geweld en intimidatie van de IAO nog 
niet hebben geratificeerd, dit onverwijld te doen; dringt voorts aan op de snelle 
aanneming van het besluit van de Raad houdende machtiging tot ratificatie van het 
Verdrag met betrekking tot de bepalingen die betrekking hebben op de bevoegdheden 
van de Unie;

41 Policy Brief on sexual harassment in the entertainment industry, ILO, 2020 
https://www.ilo.org/wcmsp5/groups/public/@ed_dialogue/@actrav/documents/publication/wcms_761947.pdf
42 ILO Policy Brief on sexual harassment in the entertainment industry (2020). 
43 Richtlijn (EU) 2019/1158 van het Europees Parlement en de Raad van 20 juni 2019 betreffende het evenwicht 
tussen werk en privéleven voor ouders en mantelzorgers en tot intrekking van Richtlijn 2010/18/EU van de Raad 
(PB L 188 van 12.7.2019, blz. 79, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1158/oj).

http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1158/oj
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Artistieke vrijheid

57. dringt erop aan dat de vrijheid van artistieke creatie en expressie in heel Europa wordt 
gewaarborgd, wat bijdraagt tot solidariteit, sociale cohesie en een gelijk speelveld voor 
kunstenaars om hun activiteiten te ontwikkelen; herhaalt zijn verzoek aan de Commissie 
om in het kader van de verslagen over de rechtsstaat het hoofdstuk over toezicht op de 
mediavrijheid en -pluriformiteit uit te breiden tot alle aspecten van de vrijheid van 
meningsuiting, met inbegrip van de artistieke en academische vrijheden; verzoekt de 
Commissie om zich, in het kader van haar evaluatie van de uitvoering van het Actieplan 
voor Europese democratie, door middel van passende initiatieven verder te richten op 
het bevorderen en verdedigen van de vrijheid van kunstenaars om te creëren zonder 
censuur, politieke inmenging of intimidatie, met inbegrip van criminalisering, zodat de 
Europese burgers hun culturele rechten kunnen uitoefenen;

58. dringt erop aan dat eerlijke sociale en arbeidsomstandigheden en een fatsoenlijk en 
duurzaam loonniveau, alsook adequate toegang tot sociale zekerheid, van cruciaal 
belang zijn om de vrijheid van artistieke expressie voor alle makers te waarborgen en te 
zorgen voor een gelijk speelveld zodat zij hun activiteiten kunnen ontwikkelen; 
herinnert aan de plicht van de lidstaten en de Unie om CCS-professionals te 
beschermen, te verdedigen en bij te staan bij het handhaven van hun vrijheid van creatie 
en expressie; verzoekt de lidstaten, met de proactieve steun van de Commissie, 
richtsnoeren op te stellen voor het beschermen van artistieke vrijheid als een 
EU-waarde;

59. verzoekt de Commissie en de EDEO om in voorkomend geval de maatregelen te 
consolideren en uit te breiden ter ondersteuning van kunstenaars en andere 
CCS-professionals die, met name als gevolg van oorlog of geopolitieke instabiliteit, 
gevaar lopen bij het handhaven van hun vrijheid van artistieke expressie;

Digitale uitdagingen

60. benadrukt dat automatisering en AI nuttige instrumenten zijn geworden voor artistieke 
creatie en dat zij ook kunnen bijdragen tot het scheppen van banen in de CCS en de 
mogelijkheden voor de ontwikkeling van de sectoren kunnen vergroten door het 
ontstaan van nieuwe beroepsprofielen, met name wanneer zij op mensgerichte wijze 
worden toegepast, om ervoor te zorgen dat de mens zowel een bron als een begunstigde 
van technologische innovaties is; is echter bezorgd over de gevolgen van de 
toenemende automatisering als gevolg van het gebruik van machinaal leren, robotica en 
andere op gegevens gebaseerde technologieën, zoals geassisteerde productie van 
inhoud, kunstmatige voice-over, vertalen van spraak in tekst, alsook geautomatiseerde 
extractie van metagegevens en de verspreiding van krachtige generatieve AI-systemen 
voor het genereren van inhoud, waaronder het gebruik van deepfakes zonder 
toestemming, die een bijzondere uitdaging kunnen vormen voor kunstenaars en andere 
CCS-professionals die het risico lopen hun baan, hun recht op beloning of zeggenschap 
over hun werk te verliezen of te maken krijgen met verslechterende 
arbeidsomstandigheden;

61. verzoekt de Commissie om, na overleg met de sociale partners, een strategische aanpak 
op het niveau van de Unie te ontwikkelen om te anticiperen op de gevolgen van het 
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gebruik van deze nieuwe technologieën in de CCS voor de werkgelegenheid, 
werkmethoden, arbeidsomstandigheden, bij- en omscholing en personeelsbehoeften; 
verzoekt de lidstaten om, met de steun van de Commissie, in het kader van deze 
strategische aanpak, opleidingen en onderwijs, waaronder inzake AI-geletterdheid, te 
ontwikkelen, alsmede actieplannen voor het scheppen van banen en sectorspecifieke 
financiële steun en maatregelen om de toegang tot adequate sociale bescherming te 
waarborgen voor degenen die te maken hebben met digitalisering en banenverlies in 
verband met AI;

62. dringt meer in het bijzonder aan op de bevordering van de sociale dialoog en overleg 
met de CCS om gelijkheid, culturele diversiteit, non-discriminatie en billijkheid in 
AI-systemen te waarborgen; verzoekt de Commissie maatregelen vast te stellen om de 
transparantie en verantwoordingsplicht van AI-systemen en algoritmen te waarborgen, 
onbedoelde vooroordelen en discriminatie in de CCS te voorkomen en te zorgen voor 
gelijke behandeling, inclusie en een optimaal gebruik van digitale technologieën ter 
ondersteuning van fatsoenlijke arbeidsomstandigheden voor CCS-professionals, de 
uitoefening van hun rechten en met name het recht op een billijke, passende en 
evenredige beloning, in overeenstemming met de wetgeving van de Unie inzake 
auteursrechten;

63. benadrukt dat algoritmisch beheer nieuwe uitdagingen met zich meebrengt voor de 
toekomst van werk, zoals op technologie gebaseerde controle en bewaking om de 
vooruitgang, tijd en prestaties te monitoren, en aanzienlijke gevolgen heeft met 
betrekking tot de gezondheid en veiligheid van werknemers, met name hun geestelijke 
gezondheid en hun recht op privacy en menselijke waardigheid, alsook discriminerende 
behandeling bij aanwervingsprocedures en op andere gebieden, indien voldoende 
menselijk toezicht niet is gewaarborgd; is voorts bezorgd dat AI de vrijheid en 
autonomie van mensen kan ondermijnen, ook op het werk; wijst erop dat AI-
oplossingen in de CCS transparant moeten zijn, geen negatieve gevolgen voor 
werknemers mogen hebben en tussen de sociale partners moeten worden besproken; 
verzoekt de Commissie in de huidige en toekomstige wetgevingswerkzaamheden de 
nodige aandacht te besteden aan de gevolgen van AI voor de rechten en het welzijn van 
werknemers op een steeds meer gedigitaliseerde werkplek, onder meer door een 
wetgevingsvoorstel over AI op het werk in te dienen;

64. herhaalt zijn verzoek aan de Commissie om een evaluatie uit te voeren van de 
uitdagingen van door AI gegenereerde inhoud als gevolg van zich gestaag 
ontwikkelende bedrijfsmodellen die lacunes in de regelgeving kunnen veroorzaken, 
alsook van de gevolgen van onderzoek en ontwikkeling van AI en aanverwante 
technologieën voor de CCS, met name met betrekking tot het auteurschap en de billijke 
beloning van auteurs en uitvoerende kunstenaars; verzoekt de Commissie na te gaan in 
hoeverre de Europese algemene verordening gegevensbescherming snelle en 
doeltreffende waarborgen kan bieden tegen ongeoorloofde scraping van 
persoonsgegevens door AI-systemen en of bestaande uitzonderingen voor tekst- en 
datamining voldoende in balans zijn om ook in de context van generatieve AI aan de 
driestappentoets te voldoen; onderstreept dat ervoor moet worden gezorgd dat 
aanbieders van generatieve AI voldoen aan de verplichtingen die zijn vastgesteld in de 
uiteindelijke verordening artificiële intelligentie en, onverminderd Unie- of nationale 
wetgeving inzake auteursrechten, een voldoende gedetailleerde samenvatting van het 
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gebruik van krachtens het auteursrecht beschermde trainingsgegevens documenteren en 
openbaar maken;

65. benadrukt de behoefte aan een goed uitgebalanceerd cultureel ecosysteem, zodat alle 
afzonderlijke onderdelen kunnen floreren; is van mening dat het van het allergrootste 
belang is om naar een volledig herstel na de COVID-19-pandemie, integratie en beheer 
van digitale innovatie en het verder versterken van de sectoren toe te werken, alsook 
naar betere voorwaarden voor CCS-professionals in de sectoren; merkt op dat nieuwe 
innovatieve samenwerkingsvormen, zoals zelfbeheerde organisaties en culturele 
coöperaties, in de CCS steeds belangrijker worden; verzoekt de lidstaten en de 
Commissie hen en hun netwerken te ondersteunen en te zorgen voor hetzelfde niveau 
van erkenning door bij het voorstellen van initiatieven rekening te houden met hun 
specifieke kenmerken, teneinde hoge normen inzake transparantie, hun volledige en 
actieve deelname, onder meer aan besluitvormingsprocessen, en de bescherming van 
hun werknemers op nationaal en Europees niveau te waarborgen; verzoekt de lidstaten 
een gunstig klimaat te creëren voor publiek-private partnerschappen om 
beleidsinnovatie te faciliteren die het concurrentievermogen van creatieve bedrijven, 
hun productiviteit en voldoende financiering zal bevorderen;

66. wijst op de dringende noodzaak van een herziening van de wetgeving inzake 
kinderarbeid, die niet langer effectief is gezien het wijdverbreide aantal minderjarige 
makers van inhoud op sociale media; verzoekt de Commissie en de lidstaten bepalingen 
voor te stellen om minderjarige makers van inhoud te beschermen tegen de risico’s van 
uitbuiting, rekening houdend met de nieuwe uitdagingen van opkomende technologieën 
en socialemediaplatforms;

Voorstellen voor maatregelen van de Unie

67. verzoekt de Commissie op grond van artikel 153 en artikel 352 van het Verdrag 
betreffende de werking van de Europese Unie voorstellen voor wetgevingsinstrumenten 
in te dienen voor de vaststelling van een alomvattend EU-kader (het “kader”) voor de 
sociale en professionele situatie van kunstenaars en andere professionals in de culturele 
en creatieve sectoren (“CCS-professionals”), met name een richtlijn inzake fatsoenlijke 
arbeidsomstandigheden, waarmee wordt bijgedragen tot de correcte vaststelling van hun 
arbeidssituatie, alsmede een of meer besluiten om passende gegevens te verzamelen en 
te publiceren, om samenwerking en de uitwisseling van beste praktijken tussen de 
lidstaten aan te moedigen, onder meer door de oprichting van een Europees platform, 
met het oog op het formuleren van kwaliteitsnormen en het evalueren van relevante 
ontwikkelingen met betrekking tot de status en de situatie van CCS-professionals, 
waarbij een genderperspectief wordt gewaarborgd, met volledige deelname van de 
sociale partners, en om op Unieniveau de specifieke situatie van CCS-professionals 
overeenkomstig de aanbevelingen in de bijlage bij deze richtlijn te erkennen;

68. beschouwt overheidsuitgaven voor cultuur als een sociale investering die nauwlettend in 
het oog moet worden gehouden; dringt erop aan dat de arbeids- en 
levensomstandigheden in de CCS worden opgenomen in de richtsnoeren voor het 
werkgelegenheidsbeleid van de lidstaten44;

44 Besluit (EU) 2022/2296 van de Raad van 21 november 2022 betreffende de richtsnoeren voor het 
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69. herhaalt zijn verzoek aan de Commissie om de nieuwe agenda voor cultuur te 
actualiseren en de verbetering van de levens- en arbeidsomstandigheden van 
CCS-professionals als prioritair gebied op te nemen; verzoekt de Commissie de 
verbetering van de arbeids- en levensomstandigheden en billijke beloning in de CCS in 
haar politieke prioriteiten voor 2024-2029 op te nemen;

70. dringt bij de lidstaten aan op verhoging van het ambitieniveau voor de kernprioriteit 
“Kunstenaars en professionals in de culturele sector: de culturele en creatieve sectoren 
versterken” in het werkplan voor cultuur 2023-2026 van de Raad, met ambitieuzere 
acties en streefresultaten die gericht zijn op de status en arbeidsomstandigheden van 
kunstenaars en andere CCS-professionals;

71. verzoekt de Commissie om de twee jaar aan het Europees Parlement en de Raad verslag 
uit te brengen over haar analyse van de situatie van CCS-professionals in de Unie en 
over relevante ontwikkelingen op basis van de verzamelde gegevens, alsook over de 
uitvoering van instrumenten in het kader;

72. is van mening dat alle financiële gevolgen van de verlangde voorstellen gedekt moeten 
worden door de bestaande begrotingstoewijzingen; wijst erop dat, gezien het belang van 
de CCS voor de economieën van de Unie en de lidstaten, de goedkeuring en uitvoering 
van de voorstellen tot aanzienlijke financiële en efficiëntievoordelen zouden leiden en 
dus zowel economisch als sociaal voordelig zouden zijn, zoals duidelijk wordt vermeld 
in de studie van de Onderzoeksdienst;

***

73. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie en bijgaande aanbevelingen te doen toekomen aan 
de Commissie en de Raad, alsook aan de lidstaten.

werkgelegenheidsbeleid van de lidstaten (PB L 304 van 24.11.2022, blz. 67, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dec/2022/2296/oj).

http://data.europa.eu/eli/dec/2022/2296/oj
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BIJLAGE BIJ DE ONTWERPRESOLUTIE:
AANBEVELINGEN BETREFFENDE DE INHOUD VAN 

DE VERLANGDE VOORSTELLEN

Aanbeveling 1: het algemene doel van het kader

Het algemene doel van de voorstellen die de Commissie wordt verzocht in te dienen, is het 
vaststellen van een EU-kader voor de sociale en professionele situatie van kunstenaars en 
andere professionals in de culturele en creatieve sectoren (“CCS-professionals”) (hierna “het 
kader” genoemd) om hun sociale en professionele situatie te verbeteren.

Aanbeveling 2: instrumenten die deel uitmaken van het kader

Het kader moet met name uit de volgende voorstellen voor wetgevingsinstrumenten bestaan:

 een richtlijn inzake fatsoenlijke arbeidsomstandigheden; alsmede
 een of meer besluiten die bijdragen tot de uitvoering of aanvulling van het acquis van 

de Unie op relevante gebieden en die een mechanisme voor gestructureerde 
samenwerking en de uitwisseling van beste praktijken tussen de lidstaten opzetten met 
het oog op het formuleren van kwaliteitsnormen en het evalueren van relevante 
ontwikkelingen met betrekking tot de status en de situatie van CCS-professionals, 
onder meer door de oprichting van een platform. Dat mechanisme moet ervoor zorgen 
dat de sociale partners op nationaal en Unieniveau ten volle kunnen deelnemen.

Aanbeveling 3: het toepassingsgebied van de voorstellen voor wetgevingsinstrumenten

Het kader moet betrekking hebben op alle CCS-professionals in de verschillende functies, 
rollen en capaciteiten die nodig zijn voor de realisatie van culturele en creatieve uitingen en 
werken, ongeacht hun arbeidssituatie.

Het kader moet onder andere worden toegespitst,

 door een richtlijn, op de volgende punten:

 de juiste bepaling van de arbeidssituatie van CCS-professionals om de lidstaten in 
staat te stellen hun status naar behoren vast te stellen;

 de ontwikkeling van maatregelen om de arbeidsomstandigheden van CCS-
professionals te verbeteren, met name om een billijke en toereikende beloning, 
fatsoenlijke arbeidsomstandigheden en billijke arbeidspraktijken te waarborgen;

 door middel van een of meer besluiten, waaronder een besluit tot oprichting van een 
Europees platform voor de sociale en professionele situatie van CCS-professionals, op 
de volgende punten:

 de verbetering van de status van CCS-professionals;
 de vaststelling van criteria voor een gemeenschappelijke interpretatie en erkenning 

van CCS-professionals en hun specifieke situatie op het niveau van de Unie. Deze 
criteria zouden enerzijds als doel hebben de onbelemmerde toepassing van de aan de 
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status van CCS-professional verbonden voorwaarden te waarborgen voor degenen die 
krachtens de nationale wetgeving een dergelijke status hebben, en anderzijds 
convergentie te bereiken en de situatie te verbeteren voor degenen die niet onder een 
dergelijke status vallen;

 de vergemakkelijking van de daadwerkelijke toegang van CCS-professionals tot 
sociale zekerheid en sociale bescherming;

 de verbetering van de vertegenwoordiging van en de collectieve onderhandelingen 
over CCS-werknemers in samenwerking met de sociale partners, in overeenstemming 
met de aanbeveling van de Raad over de versterking van de sociale dialoog in de 
Unie;

 de bevordering van transnationale arbeid in Europa, ook door middel van de 
vergemakkelijking van de coördinatie en overdraagbaarheid van rechten tussen 
socialebeschermingsstelsels en van grensoverschrijdende mobiliteit in de culturele en 
creatieve sectoren;

 de invoering van voorwaarden voor het gebruik van overheidsfinanciering om billijke 
beloning en arbeidsomstandigheden voor CCS-professionals te waarborgen, 
gendergelijkheid te bevorderen, in overeenstemming met collectieve overeenkomsten 
wanneer deze bestaan, en de verwezenlijking van collectief onderhandelde 
oplossingen te bevorderen wanneer deze nog niet bestaan;

 de integratie van het hoger kunstonderwijs in de Europese Onderwijsruimte, de 
automatische wederzijdse erkenning en validering van leerresultaten en studieperioden 
in het buitenland in de culturele en creatieve sectoren en de ontwikkeling van 
opleidingsmogelijkheden en loopbaanontwikkeling en arbeidstransities voor 
CCS-professionals;

 het wegnemen van systematische belemmeringen voor de bestrijding van alle vormen 
van discriminatie en van gendergerelateerd geweld en de bevordering van 
gendergelijkheid in de culturele en creatieve sectoren;

 de daadwerkelijke waarborging van artistieke vrijheid als onderdeel van de 
arbeidsomstandigheden voor CCS-professionals.

De Commissie moet de situatie van CCS-professionals in de Unie analyseren en relevante 
ontwikkelingen en de uitvoering van het kader monitoren. Zij moet om de twee jaar aan het 
Europees Parlement en de Raad verslag uitbrengen over haar analyse van de situatie van 
CCS-professionals in de Unie, over relevante ontwikkelingen en over de uitvoering van het 
kader.

Aanbeveling 4: de specifieke doelstellingen van het besluit/de besluiten tot oprichting 
van een Europees platform

Er moet een Europees platform worden opgericht door middel van een of meer besluiten. Het 
Europees platform moet onder meer de volgende specifieke doelstellingen nastreven:

 het verbeteren van de kennis over de levens- en arbeidsomstandigheden van 
CCS-professionals, inclusief met betrekking tot de oorzaken en regionale verschillen 
van dergelijke omstandigheden, door middel van empirische instrumenten, 
vergelijkende analyse en relevante methodologische instrumenten voor 
gegevensverzameling die voortbouwen op het werk van relevante actoren; 

 dergelijke gegevens moeten betrekking hebben op arbeidsomstandigheden, 
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arbeidssituatie, loonniveaus, toegang tot sociale zekerheid en sociale 
bescherming, collectieve vertegenwoordiging en verdediging en dekking door 
collectieve overeenkomsten, blootstelling aan belemmeringen voor inclusie 
en vormen van discriminatie en gendergerelateerd geweld, en 
gendergelijkheid en artistieke vrijheid; dergelijke gegevens moeten zoveel 
mogelijk worden uitgesplitst naar gender, leeftijd, handicap, geografische 
ligging, bedrijfsomvang en specifieke sector;

 het verbeteren van het wederzijds begrip van de verschillende systemen en praktijken, 
onder meer door bestaande definities van CCS-professionals in de lidstaten in kaart te 
brengen, de versnippering te verminderen en de vastgestelde problemen aan te pakken, 
met name grensoverschrijdende aspecten en culturele statistieken op het niveau van de 
Unie;

 het ontwikkelen van analysen van de doeltreffendheid van verschillende 
beleidsmaatregelen;

 het vaststellen van instrumenten en praktijken voor wederzijds leren en de efficiënte 
uitwisseling van informatie en ervaringen met het oog op convergentie tussen de 
benaderingen van de lidstaten, onder meer door middel van een kennisbank van 
verschillende praktijken en genomen maatregelen;

 het ontwikkelen van instrumenten, zoals toepassingsrichtsnoeren, handboeken met 
goede praktijken en gedeelde beginselen, voor het verbeteren van de situatie op alle 
gebieden die onder het toepassingsgebied van het kader vallen en het evalueren van 
ervaringen met relevante instrumenten; 

 het faciliteren en ondersteunen van verschillende vormen van samenwerking tussen de 
lidstaten door hun capaciteit te vergroten, grensoverschrijdende mobiliteit en het 
ondernemen van gezamenlijke activiteiten te vergemakkelijken en ervaringen met 
dergelijke samenwerking door deelnemende lidstaten te evalueren; het platform moet 
met name gedachtewisselingen organiseren met vertegenwoordigers van de lidstaten, 
beleidsmakers en belanghebbenden om mobiliteit te bevorderen, met een grotere 
nadruk op inclusie en het aanpakken van belemmeringen in verband met handicaps;

 het ontwikkelen van een onderwijs- en opleidingsstrategie waarin rekening wordt 
gehouden met de specifieke kenmerken van de culturele en creatieve sectoren;

 het ontwikkelen en zo nodig verbeteren van opleidingscapaciteit voor relevante 
autoriteiten en het ontwikkelen van een kader voor het uitvoeren van gezamenlijke 
opleidingen, waarbij ook de sociale partners worden betrokken;

 het bewustmaken van CCS-professionals, vakbonden en andere 
werknemersorganisaties en relevante autoriteiten van de lidstaten van de relevante 
problemen en beschikbare oplossingen;

 het vergemakkelijken van het uitvaardigen van aanbevelingen aan de lidstaten over de 
doelstellingen van het kader.
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BIJLAGE: LIJST VAN ENTITEITEN OF PERSONEN VAN WIE DE 
RAPPORTEURS INPUT HEBBEN ONTVANGEN

De volgende lijst is op puur vrijwillige basis opgesteld onder de exclusieve 
verantwoordelijkheid van de rapporteur. De rapporteur heeft bij het voorbereiden van dit 
ontwerpverslag input ontvangen van de volgende entiteiten of personen, tot aan de 
goedkeuring ervan in de commissie:

Entiteit en/of persoon
AEPO-ARTIS
Association Européenne des Conservatoires, Académies de Musique et Musikhochschulen 
(AEC)
Centre de Musiques Amplifiées
Coordinator European Writers’ Council
Culture Action Europe
Europa Nostra
European Composer and Songwriter Alliance (ECSA)
European Grouping of Societies of Authors and Composers (GESAC)
European Labour Authority (ELA)
European Music Council
European Music Managers Alliance (EMMA)
European Trade Union Confederation (ETUC)
European Writers' Council - Fédération des Associations Européennes d’Ecrivains (EWC - 
FAEE)
European Visual Artists (EVA)
Federation of European Publishers
Federation of European Screen Directors (FERA)
Future of Religious Heritage (FRH)
Independent Music Companies Association (IMPALA)
International Arts and Entertainment Alliance - Media, Entertainment and Arts division 
(UNI-MEI)
International Federation of Actors (FIA)
International Federation of Musicians (FIM)
International Labour Organization (ILO)
International Music + Media Centre (IMZ)
International Network for Contemporary Performing Arts (IETM)
Kunsten '92 on behalf of Europaplatform
Live DMA
On the Move
Opera Europe
Pearle* - Live Performance Europe
Prometheus21
Red Arrayan de Cultura, Patrimonio y Medio Amiente
Society of Audiovisual Authors - SAA
The European Non-Governmental Sports Organisation (ENGSO)
UNESCO
Université libre de Bruxelles - Cultural Management
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Ignasi Camós, Professor of Labor and Social Security Law at the University of Girona
Ricardo Morón Prieto, Professor of Labour and Social Security Law at Universidad 
Autónoma de Madrid
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